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A szegedi Fogadalmi templom

Rónai József fényképész (Szeged) felvétele
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Látogassa meg Szegedet, a romantikus magyar alföld 
gyöngyét.

Besuchen Sie Szeged, die Perle der ungarischen Tiefebene 
mit seiner Romantik.

Visitez Szeged, cité la plus importante de la romanesque 
plaine Hongroise.

Take a visit to Szeged, the pearl of the picturesque IT Hun­
garian plain.

HOTEL HUNGÁRIA SZÁLLÓ
(A restaurált KASS)

Társadalmi és idegenforgalmi központ.
Elsőrangú családi szálló, európai nívón, teljes kényelemmel, magyar és francia konyhával.

Legszebb kávéház, — nyitott teraszokkal.

Tiszai Halászcsárda, kerthelyiséggel.
Családi szórakozóhely.

ZENE • TÁNC

Tiszai élet *
Pensiórendszer, polgári árak

Strand * Csónakázás * Ártézi uszoda
Duna-Tiszaközén a legszebb kirándulás. Mavart autóbusz Oktogonról (P. 9.30)
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ZE©EPiM
(Széchenyi-tér és Takaréktár-utca sarok) - Táviratcím: Csongrádi takaréktár - Alapítva: 1845-ben - Telefon: aut. 33-02, 33-03

BET ETEK átvétele könyvecskékre és folyószámlákra HITELEK nyújtása

MINDENFÉLE BANKÜGYLET lebonyolítása 

MACYARORSI&C EGYIK LiG^ÉGBBIB PINIOMTÉIETI

Szeged= Csongvader 
Sparkassa,

SZEGED.
Gegründet: 1843.

Telegramm-Adresse: Csongrádi takaréktár. 
Fernsprecher: Aut. 33—02, 33—03.

Einlagen auf Einlagebücher und in 
laufender Rechnung. 

Gewähren von Crediten. 
Durchführung sämtlicher Bankgeschäfte.

Eines der ältesten Bankinstitute 
U ngar ns.

Szeged^ Csongvader 
Savings Bank

SZEGED.
Established: 1843.

Telegrams: Csongrádi takaréktár. 
Telephone: Aut. 33—02, 33—03.

Deposits and current accounts.
All credit transactions. 
Conducts every kind of 

Banking business.
One of the oldest bank in 

Hungary.

Caisse d’Épargne de 
Szeged=Csongvád,

SZEGED.
Établi: 1843.

T élé grammes: Csongrádi takaréktár. 
Télé phone: Aut. 33—02, 33—03.

Comptes de depots et comptes 
courants.

Tous transactions de crédit. 
Toutes opérations de Banque.

Une des plus anciennes 
banques en Hongrie.



I

1. Kozma Ferenc, m. k ír. kormány főtanácsos, a Szeged-Csongrádi takarékpénztár vezérigazgatója. 2. Rónay Ede, a Magyar 
Nemzeti Bank szegedi főnöke. 3. Schlamadinger József, a Nemzeti Bank szegedi h. főnöke 1—2. v. KovAts, 3. R6naivfelv. (Szeged.)

1. Vértes Miksa m. kir. kormányfőtanácsos, a szegedi keresk. és iparkamara elnöke. 2. Bástyái Holizer Tivadar a Szegedi 
Atlétikai Klub és a Magyar Ökölvívó Szövetség Keleti Kerülete elnöke, a Délvidéki Automobil Club társelnöke, a Magyar 
Atlétikai Szövetség Déli Kerülete, a Magyar Kerékpár Szövetség Déli Kerülete és a Szegedi F. C. díszelnöke, a szegedi kereskedők 
szövetsége T. Sz. díszelnöke, a Magyar Labdarugó Szövetség Déli Kerülete tiszteletbeli tagja. 3. Fehér J. István a Magyar 
Francia Biztosító Társaság kér. igazgatója, a M.li.SZ. Déli Kerületének elnöke 1. dr. Bedöné Gömöri Sári felvétele

1. Pálfíy György, t. tanácsnok, a kulturügyosztály h. vezetője. 2. Katona József, tanácsnok. 3. Dr. viiéz Szabó Géza, 
tanácsnok, a közigazgatási és népjóléti ügyosztály vezetője 1. Auer, 2. Rónai, 3. vitéz Kováts felvétele (Szeged)



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út l. szám. 

Telefon: 68-2-82.

Szerkeszti:
MIAKICH KÁROLY

Előfizetési árak :
Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre IO P. Egyes szám 80 fill.

A VÁROS POLGÁRMESTERE
A háború előtti számtalanszor visszasóhajtott „béke­

éveknél” is sokkal csendesebb, nyugalmasabb árvíz előtti 
boldog évek szülötte. Kicsi gyermekkorát annak a nyugal­
mas, csendes időnek napsu­
garas derűje aranyozta be.
De hamar, még gyermekko­
rában látta, tapasztalta, hogy 
az élet nemcsak derűs na­
pokból áll. Első nagy élmé­
nye a nagy szegedi árvíz 
volt, átélte annak minden 
borzalmát s látta elpusztulni 
szeretett szülővárosát. De 
látta feltámadni is ezt a vá­
rost s ifjúsága éveiben már 
e város újjáépítését látja.
Együtt nő fel a romjaiból 
újra talpraállított várossal.
Második nagy élménye az a 
hatalmas, lankadatlan munka 
volt, amely új várost terem­
tett az árvíz helyén. Már 
ifjú korában beléje idegző- 
dött, hogy jöhetnek vesze­
delmek, jöhetnek pusztulá­
sok, de minden veszedelem­
ből van menekülés, minden 
pusztulásból van feltámadás
— megfeszített munkával.
Ifjú korának ez a nagy él­
ménye, a munka tisztelete, a 
munka megbecsülése és a 
munka elvégzése végigkíséri 
egész életén. Pálffy József 
dr., a város polgármestere 
valóban a munka embere s 
büszkén mondhatja, hogy 
minden sikerét az életben, 
jelenlegi díszes méltóságát is
— semmi másnak — csak 
a munkának, saját munkájának köszönheti.

A szegedi piarista gimnáziumban végzett középiskolai 
tanulmányai után Budapestre ment s a Pázmány Péter- 
Tudományegyetem jogi karának hallgatója lett.

Mint egészen ifjú ember szülővárosának rendőrkapitánya 
lett, 3l éves korában árvaszéki ülnöknek választották meg s

két év múlva már az árvaszék elnökévé tette szülővárosa. 
Nagy munkaképességét a háború alatt, mint a szegedi Vörös- 
kereszt Egylet elnöke is bebizonyította. Érdemei elismeréséül

Őfelsége IV. Károly király a 
II. osztályú polgári hadi 
érdemkereszttel és a Vörös- 
kereszt érdemjellel tüntette 
ki. 1918-ban szülővárosának 
bizalmából a város ország- 
gyűlési képviselője lett.

A leszerelés nagy munká­
jának elvégzése után az or­
szág legnagyobb ipartestülete 
— a szegedi — a vezető-tit­
kári állásra hívta meg. Eb­
ben a munkakörben is ered­
ménydús munkásságot fej­
tett ki, amelyért Horthy 
Miklós kormányzó a kor­
mányfőtanácsosi méltósággal 
tüntette ki.

1926-ban ismét Szeged vá­
ros szolgálatába lépett, mint 
árvaszéki elnök s egyik leg­
értékesebb munkatársa lett 
— Somogyi Szilveszter pol­
gármester mellett — a nagy 
alkotónak, gróf Klebelsberg 
Kunónak, akinek teljes bi­
zalmát élvezte. 1929-ben, a 
tisztújítások során a város 
közönsége helyettes polgár- 
mesternek választotta meg. 
Somogyi Szilveszter polgár- 
mester betegsége alatt önálló 
hatáskörében is biztos kézzel 
irányította szeretett szülővá­
rosának ügyeit.

A nagy Somogyi Szilvesz­
ter polgármester halála után 

a város közönsége Őt emelte a legmagasabb városi méltó­
ságra, az ország második városának élére. Nehéz napok­
ban vette át a városháza kulcsait, a hatalom jelvényét, de 
nagy életfelkészültsége, életbölcsessége, ernyedetlen munkás­
sága biztosíték arra, hogy biztos kézzel vezeti szeretett 
városát a szebb, boldogabb jövő felé.

Dr. Pálffy József szeged polgármestere
Róna fényképész felvétele, Szeged

COHR ITlHRlfl-KROrGUSZ Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
öyór és központ: V711J. kerület, Boross- 
utco SS. szóm / Telefon: József 302—37
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ÖREG DIÁK VISSZANÉZ
Nem tudom mikor történt először, már jó egynéhány éve 

lehet. Az ember éjjel felriad és néhány pillanatig félig ká- 
bultan eltűnik mellőle a férfikor, leomlanak az évek s a fél­
álom zavart bódulatában átcikázik a szemei előtt egy néhány 
régi kép. Furcsa vaksi agy fotográfiák . . . szavak . . . szí­
nek . . . arcok ... — egy pillanatra még a Vásárhelyi su­
gárút akácsorának illatát is érzem.

Az örökre múltba merült harmatos fiatalság derűje csil-

írta: Ujhely József.

Elemér, a patikus fia a Franki Jóska, meg Békeffy Miska. 
(Vájjon mit csinálnak, hova lettek azóta?) Az első női név, 
amire emlékszem Mariska volt, a barnaszemű Mariska a 
haját kétfelé fésülve a fülén hordta és mindig kék berakott 
szoknyát viselt. Mariska öregebb volt nálam vagy három év­
vel és én sehogysem értettem, hogy miért nem akar velem 
szóbaállni, hiszen én erősebb vagyok nála. (Ezt egyszer be 
is bizonyítottam neki.)

Várad! él miikei Dr. Baranyi Tibor főispán
Halmi udv. fényképész felvétele IV. Kecskemétit. 19.

log ezeken a képeken, az ember megpróbál fád és kemény 
lenni, félve kerüli a szentimentális ellágyulásokat, aztán 
egyszer csak jön egy pillanat ... és vége. Elolvas egy új­
sághírt, kezébe akad valami régi holmi, egy arckép, egy le­
vél vagy más egyéb — okát sem tudná adni miért — és 
visszazuhan a régi poros évei mellé a régi városba, amelyik 
fölött ott ragyog, ma is ott ragyog az ifjúság fénye.

Mert közben szálltak az esztendők, az én városom meg- 
ifjodott, nekem meg időközben kicsit szürke lett a hajam. 
De a régi Szeged ma is ott él a szívem mélyén a gyermek­
kor törött játékai s az első szerelem parázsló emlékei között.

Nem tudom, hol kezdjem el . . . egy régi kép, amire 
emlékszem (majdnem harminc esztendős) : egy nap a há­
zunk elé munkások jöttek és lerakták a villamos sínéit. Az 
első villamosvágányokat. Piros, kék, zöld meg lila jegyeket 
gyűjtöttünk akkor, tarkatrikós, pöttöm elemisták, ez még a 
reklámcédula meg a bélyeggyűjtés előtt volt. Az első bará­
taim? Várjunk csak, eszembe fog jutni: Hát a Radványi

Várad! él miikei Baranyi Tiborné
vitéz felsötorjai Kovits fényképészmester felvétele (Szeged)

Sok tarka virág volt a kertünkben, szerettem a két kutyán­
kat, Rolfot, a farkaskutyát, meg egy szörnyen csúf korcs 
foxit, a Picurt. A cicákra is emlékszem, amint a virágágyak 
között hancúroztak. Egyszer leestem az eperfánkról, jó ma­
gasról, a fejemet bevertem kicsit és napokig a homlokomra 
fésültem a hajam — nehogy meglássák a potyogás nyomait 
és ráadásul még egynéhány pofont is kapjak. (Óh, ha még 
egyszer az arcomon érezhetném az anyám kezét).

Aztán remek volt biciklizni a Tisza Lajos-körúton — egy­
szer egészen a Back-malomig karikáztam elkéredzkedés nél­
kül. (Micsoda merészség, büszkélkedtem akkor magamban.) 
Reggelenként ministrálni jártunk a minoritákhoz, később 
pedig megismerkedtem a harangozás földöntúli gyönyörei­
vel. Elém révül az anyám féltő arca, ha rágondolok, most 
is csak ezt az aggodalmaskodó arcot látom.

Aztán egy szakadék következik — napok és évek homá­
lyos árnyként cikáznak. A piarista gimnáziumban a merev­
arcú, kékszemű Szinger Kornélt látom, amint az apámhoz
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beszél. Sebes Ferenc osztályfőnök úr valamiért megszid és 
én nagyon el vagyok keseredve. Szerettem a földrajzot meg 
a természetrajzot — engedjék meg, hogy dicsekedjem is egy 
kicsit: én voltam a Fara Imre legjobb tanítványa. És a 
Balanyi tanár úr szépen kiötvözött történelemelőadásaira is 
jól emlékszem, ha ő magyarázott, mindig kerekrenyílt szem­
mel figyelt az egész osztály. A rajzórákkal sem volt semmi 
baj — vájjon hogy van az öreg, szakállas, precíz Nováky 
Bertalan ? És Fekete Ipoly — a mindig kedélyes Ipi bácsi, 
akinek derűs világszemléletét örök életemben irigyelni fogom.

Dr. Pálffy Józsefné
Rónai fényképész felvétele (Szeged)

Most húsz év múlva bocsánatot kérek tőle azokért a bosszúsá­
gokért, amikért néha összeráncolta a szemöldökét — oly­
kor miattam is.

Aztán évek jöttek — komor megilletődött magányban, — 
egy furcsa gyermekálom: pap leszek mondtam és igyekeztem 
nagyon komolyan venni ezt a szándékomat. Bizonytalan, 
zavart és határozatlan elképzelések értek, aztán később a 
Zárda-utca poros akácsora alatt utolért a női veszedelem. 
Itt lettem először szerelmes, de bizonyára nem ez az egyet­
len oka annak, hogy mégsem lett belőlem pap.

Vájjon a Boszorkánysziget most is oly primitiv módon 
imitálja a vadregényes és ismeretlen tájakat mint akkor, 
amikor felfedező körútra indultunk az alsóváros kis utcáin 
túl, először iskolás kompániával, később pedig kettesben ? 
És vájjon a színház zártszékei mögött az állóhelyen most is 
olyan kipirultarcú ifjúság hallgatja a színpad reflektorfény­
ben úszó csodáit, mint akkor ?

S az első vers, az első rím, ami koszorút font a Kedves

hamvasszőke haja köré! (Hol él vájjon és miért is engedtem 
el a kezét?) S az a tébolyító mámor, amikor először olvas­
tam nyomtatásban a nevem egy néhány strófás szonettke 
alatt. Juhász Gyulának tetszett — talán ez az oka, hogy 
később beleszerettem az újságírásba.

Aztán más. Elkeseredett billiárd- és huszonegyespartik 
Üveges bácsi kocsmájában, a Tisza parton. (Meg van-e 
még?) Kavargó, színes évek, bujkálások Üj-Szeged virá­
gos, árnyas útain, nyári délután a Kállay-ligetben és hosszú­
hosszú séták a Stefánia kavicsos útain . . . Különös, visszafelé

Dr. Aigner Károly ny. főispán
Streliszky felvétele

pergetett film ez, kicsit talán fakó itt-ott, de sehol sem hamis.
Hét óra este, koraősz. A Széchenyi-tér villanyfényben áll, 

hónunk alatt könyvek, a „felsős” leányok néha ránk moso­
lyognak a Kárász-utcában. Tánciskola . . . pár utcás haza­
kísérések . . . hol van ... óh hol van ez a világ? A 
templomtér apró házai, az alsó Tiszapart kis utcái éppen 
úgy eltűntek a föld színéről, mint az egykor lázongó fiatal­
ság tündérszép álmai.

Ami aztán jött, az már kevésbé érdekes: volt egy kis 
világháború, kicsit összedűlt a világ körülöttünk, aztán el­
múlt egy fél emberöltő és most itt ülök Budapesten, a szer­
kesztői asztal mellett és próbálom visszaidézni a néhai diák 
egykori álmainak városát.

Nem tudom. Ne haragudjanak rám, nem tudom. A toll 
nem fogad szót, amit a szívem dobog, azt nem lehet se le­
írni, sem lekottázni. Szeged, életem szebbik fele, könnyes 
szemmel integetek most feléd. Talán egyszer még hazakerül 
megkopott rossz fiad . . .

7
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SZEGED TÁRSADALMA
Azt szokták mondani, hogy Magyarországnak Budapesten 

kívül alig van igazi városa. Tény, hogy a város fogalma 
nemcsak a vízvezetékkel és a villanyvilágítással kezdődik, 
hanem olyan színvonalú szellemi élettel, amely az emberek 
kiválóságait egy-egy kultúrcentrumba vonzza.

A mai Szeged az árvíztől számít, úgyhogy ez alatt az 
ötvenöt év alatt fejlődött ki hatalmas tereivel, kőrútjaival 
és sugárútjaival Magyarország második városává, amely ha­
talmas tanyavilággal együtt 140.000 lakost számlál. Igaz, 
hogy ebből alig 80.000 él agglomerált városi életet, a többi 
a tanyákra esik.

Szegeden nem fejlődött ki a Dunántúl arisztokratikus 
magyar típusa, vagy a ,,hírős város” gazdag alföldi ma­
gyarja, vagy Debrecen zsíros cívise, vagy akár a Kúnság 
kúriális földesura. Szegeden alig van régi magyar nemes 
család és ezért semmi nyoma sincs benne a „vármegye” 
levegőjének, ami megyeszékhelyeinket annyira jellemzi. 
Legdúsabb alsó rétege ma is kisbirtokos vagy kisbérlő, ebből

bégavári Back Károly

rekrutálódik a polgári elem, egyébként pedig a hivatalnok­
elem alkotja az intelligenciát. Annak ellenére, hogy nem 
megyeszékhely, tömérdek polgári és katonai hivatal köz­
pontja. Gazdasági életét megbénította Trianon. Határváros 
lett. 20 km-re a város alatt szerb határőrök állanak. A Sza­
badkán át Bajára vezető vasúti forgalom 15 év óta szüne­
tel. Még a szovjet is megadta az ilyen elvágott vasútvonala­
kon a passage-jogot. Századunk szégyenére csak Jugoszlávia 
hajthatatlan. Érdekes, hogy Debrecenre és Miskolcra pél­
dátlan fellendülést jelentett a trianoni határ. Szegedre és 
Pécsre elsorvadást.

A társadalmi életnek két sűrítő tényezője van Szegeden: 
az egyetem és a katonaság. Az egyetem csaknem kétszáz 
tanerőjével, félszáz tisztviselőjével, kétezer hallgatójával és 
vagy ezer szigorlatozó, vizsgázó és gyakorlatozó végzett hall­

gatójával valósággal rányomja bélyegét a város társadalmi 
életére. Bár „a szegedi gyükér” és , a torony alatti” politi­
kus (így nevezik Szegeden a városháza régime-jét) hajlandó 
mindenkiben „gyüttmentet” látni, aki nem „a körtöltésen

bégavári Back Bcrnát felsőházi tag

belül” született, de mégis egészen szép harmónia fejlődött 
ki tíz év alatt az egyetem magas intelligenciájú vezető társa­
dalma és a helyi társadalom közt. Hogy milyen nagy a vá­
ros asszimiláló ereje, arra jellemző, hogy Szeged nagy fia, 
múzeumának nemrég elhalt igazgatója, Móra Ferenc is kis- 
kúnfélegyházi származású volt.

Bár Szeged lakossága túlnyomóan római katolikus val-

bégavári Back Bernáiék unokája Ramlah Anna Erzsébet

lású, de tízezer protestánsa a szellemi életben igen jelen­
tékeny tényező. Hogy a felekezeti béke teljes, az elsősor­
ban kiváló vezető papjainknak köszönhető. Glattfelder 
Gyula megyéspüspök a mindenek fölé emelkedett magas 
lelkiség élő szimbóluma.

A Mikszáth Kálmánok, Tömörkény Istvánok, Juhász 
Gyulák és Dankó Pisták városának szellemi életében nagy 
jelentősége van a „Dugonics Társaságinak, amely az or-

CSÓNAKOK
mindenféle típus, u. m. 
palánkos, rendes szando» 
1 in, kielhajó, vitorlás és 
motoros. Építi: 
STEINBOCK PÁL

I csónakkészítő mester Szeded Kazinczy»u. 6. Nagy téli berakedó biztosítva!
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szagos hírű bibliofil Szalay József ny. rendőrkerületi fő­
kapitány elnöksége alatt tevékeny munkásságot fejt ki.

Természetesen a gazdasági és erkölcsi világválság a 
társas életre Szegeden is erősen rányomta bélyegét. A 
nagyszerű színház közönsége megcsappant, a mozik csak 
váltakozva tudnak előadásokat tartani. A bálák helyét az 
egyetemi ifjúság egyesületeinek táncestélyei foglalták el. 
Egészen külön megemlítésre méltó társadalmi eseménye 
volt az elmúlt télnek az első egyetemi bál Szegeden, 
melynek megrendezése és sikere Csekey István tanár­
elnököt és Regdon László törvényszéki titkárt, a Turul

nagyobb házat, jóllehet még csak másfél év óta főispánja 
Szegednek, valamint Bajának és Bács-Bodrogvármegyé- 
nek. Éva leányuk esküvője Pettykó János egyetemi fő- 
tanácsos-tanácsj egyzővel egyik legfényesebb társadalmi 
eseménye volt a téli szezonnak.

Szegeden azonban sokkal belterjesebbek a nyár örö­
mei. A Tisza szőke vize és nyárfás, füzes partja kárpótol 
a hegyekért. Az úri társadalom vagy tíz éve evezős egy­
letben tömörül. A Tisza-hídtól fölfelé egymás után sora­
koznak az innenső parton ezek a fehér vízi házak regat- 
tázóikkal, vidám napozóikkal, fürdőzőikkel, bridgezőik-

->

1. bégavári Back Bernátné. 2. bégavórí Back Károlyné és leánya. vitéz Kováts felvétele (Szeged)

Bajtársi Egyesület fővezérét dicséri. A dandárteák rende­
zésével pedig vitéz Shvoy Kálmán altábornagy munkálko­
dott közre a polgári és katonai társadalom harmóniáján.

A társadalmi élet kiemelkedő jegecesítői voltak még az 
elmúlt szezonban Széki Tiborék és Láng-Miticzky Ernőék. 
Előbbi mint az egyetem múlt tanévi rektora egymás után 
adta a vacsorákat és estélyeket, az utóbbi pedig mint a 
kir. ítélőtábla elnöke gyűjtötte maga köré a társadalmi 
élet kiválóságait. Kívülük Baranyi Tiborék vitték a leg­

kel és rádióra táncoló párjaikkal. Köztük vezet mindjárt 
a híd mellett a félszázados múltra visszatekintő „Szegedi 
Csónakázó Egylet", melynek Horthy Miklós kormányzó 
ma is díszelnöke, emlékezésül a szegedi kormány idejére, 
amikor maga is aktiv részt vett az egylet életében. Most 
Aigner Károly ny. főispán, kir. közjegyző az elnöke. 
Ezekkel a csónakházakkal szemben az új szegedi part az 
országnak egyik legsajátságosabb strandja. Sui generis 
szegedi intézmény. Ez a hosszú strand, amely egészen a

SZABÓ BÖZSI kalapszalónja, Szeged, Vásárhelyi-sugárút 9. 
Elegáns modellek, olcsó árak.

GAJDA MÁRIA virágkereskedő. Elő- és műkoszorúk, csokrok 
és virágkoszorúk. Szeged- Kelemen-utca 5.

ÉRETTSÉGIZETTEK TANÁCSADÓJA, JOGHALLGATÓK ÉS ÜGYVÉDJELÖLTEK TANÍTÓJA: 
DR. KATONA, BUDAPEST, IV, CALVIN-TÉR 2. SZÁM • TELEFON: 87-1-04

világhírű
VT* nyári különlegességei Neumann Lászlónál Rákóczi - út 64 

(Régebben a Kálvin-téren)
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-We

1. Dr. Ditróí Gábor egy. tanár. 2. Dr. Poór Ferenc egy. tanár. 3. Dr. Menyhárt Gáspár egy. tanár i. Rónai felv. (Szeged)

piramisszeríí Bertalan-emlékig fölnyúlik, a kasztrendszer 
alapján tagozódik szöges drótokkal. Itt külön van bírói 
és ügyészi, katonai, tisztviselő, vasutas, postás, pénzügyi 
stb. strand. A nyilvános strandfürdőnek úgyszólván alig 
marad közönsége. Csak a Tisza vize, a halásztanyák és a 
parti füzesek hozzák egy nevezőre a kasztok strandolóit 
és különösen a különböző neműeket. Forró délutánokon a 
vadevezősök ezrei lepik el a vizet és a kiránduló helyeket.

A város tüdeje Üjszeved hatalmas parkjával, gyönyörű 
lomb- és fenyőerdejével, teniszpályáival, vigadójával és 
kioszkjával. A két utóbbiban versenyt játszik a jazz, de 
a városban erős konkurenciájuk a Hungária- (ezelőtt 
Kass-) szálló. Világvárosias berendezésével, a szeged-tápéi 
tájak figurális festőjének, Nyilasy Sándornak színeivel 
berendezett halászcsárdájával újabban egészen központ­
jává vált a társadalmi életnek. Ebben oroszlánrésze van

FELHÍVJUK olvasóink figyelmét dr. Egan Ernőné mozgás­
művészeti iskolájára, ki külföldi tanulmányút járói visszatérve, szep­
tember 15-én folytatja legmodernebb irányzatú tanítását. Szeged, 
Mikszáth-utca 4. Telefon: 24—41.

GARZÓ ELLA (Szeged, Boldogasszony-sugárút 25) fűzői és 
melltartói magukon viselik alkotójuk kiváló ízlését, ki Bécsben 
végezte tanulmányait s ott szerezte kitűnő szakavatottságát.

Kozma Ferencnek, a Szeged-Csongrádi Takarékpénztár 
nagy agilitású vezérigazgatójának, miután az újonnan 
megnyílt Hungária-szálló intézetének érdekeltségi körébe 
tartozik. Egyébként családja is a szegedi társaság egyik 
vezető eleme.

Szeged társadalmi életének emelésében maga a város 
vezetősége is vállvetctt munkával fáradozik, élén Pálffy 
József polgármesterrel és Tóth Béla polgármesterhelyet- 
tes-főjegyzővel, amikor kongresszusok, gyűlések, ipari 
vásár és főleg a „Szegedi Hét" megrendezésével bizo­
nyítják Szeged élniakarását és nagyrahivatottságát. Sze­
ged volt egyébként az első magyar város, amely „Az 
ember tragédiája" múlt évi dómtéri nagysikerű előadásá­
val példát mutatott a szabadtéri előadások kulturális és 
társadalmi hivatásának. Mint a többi város példája is mu­
tatja, e téren valóban Szeged társadalmáé és hatóságáé 
volt a kezdeményezés. íme egy társadalmi akció, amely 
terén Szeged docet . . .

NÁDUDVART JÁNOS aranyműves,mesteré a Délvidék leg­
jobban berendezett műhelye. A szolidságáról és becsületességéről 
híres mester készít mindenféle ékszert, rajz és kövek után, temp­
lomi kegyszereket, aranyozást és ezüstözést. Ezüstkalászok és ezüst­
koszorúk készítője Szegeden. Zrinyi-u. 18. Püspöki palotával szemben.

1. Dr. Jcncy Endre egy. tanár dolgozószobájában. 2. Dr. Bay Zoltán egy. tanár laboratóriumában.
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1. Dr. Veress Elemér dékán. 2. Dr. Csekey István, a szegedi egyetemen a politika professzora, a dorpati egyetem díszdoktora
Iványi Béla dekán. 7. Rónai, Bá'cfc Manci, 3. vitéz Kováts felvétele, Szeged

A SZEGEDI EGYETEM
Irta: Csekey István.

Az ország második egyeteme a szegedi m. kir. Ferenc 
József-tudományegyetem. Nemcsak alapítási idejét, de hall­
gatóinak számát tekintve is. 1921 október 9-én adta vissza 
Horthy Miklós kormányzó a kolozsvári egyetemet régi ren­
deltetésének Szegeden, amely város már a 90-es évek óta 
versenyzett egy egyetemért. Eleinte csupa kölcsönkért épü­
letben kezdette meg az universitas működését. 1926 októ­
ber 5-én tette le a kormányzó az első klinikai épület alap­
kövét, majd öt évre rá 1931-ben a zárókövet is elhelyezte 
a hat épületből álló klinikai telep s a kilenc orvosi és ter­
mészettudományi intézetet építészeti remekműbe foglaló 
Templom-tér épülettömbjének elkészültekor. így született 
meg két nagy egyetem- és városépítő elme munkájából Ma­
gyarország egyik legszebb tere, a szegedi „Szent Márk-tér”, 
mint ahogy a népnyelv nevezi. Sajnos, ma már mindkét nagy 
alkotó, gróf Klebelsherg Kunó vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter, Szeged egyik országgyűlési képviselője és Somogyi 
Szilveszter polgármester, a fogadalmi dómtemplom kriptá­
jában nyugossza örök álmát. Röviddel előttük szállt sírba 
Rerrich Béla, a tér épülettömbjének művészi megépítője is. 
Sajnos, a tér nincs még lezárva. A jogi kar, az egyetemi 
könyvtár és az anatómiai intézet épületei még felépítésre 
várnak.

Az egyetem tanári kara nagyszabású tudományos és oktató 
munkát végez. Munkásságuk nem csupán belföldön, de 
messze idegenben is elismerésre talál. Az utóbbi időben az 
egész világot bejárta Szent-Györgyi Alhertnek, a C-vitamin 
kitermelőjének neve. Ugyancsak az orvosi karból Kiss Fe­
renc professzornak munkáját megkoszorúzta az Académie 
Frangaise. A filozófiai karon nemrég jelent meg az időköz­
ben elhalt Dézsi Lajos világirodalmi lexikonának befejező

CSALÁDI MAGÁN INTERÁTUS a belváros közepén, a főisko­
lák és középiskolák tőszomszédságában, IV., Kaplony-u. 5. Telefon: 
83-7-64. Alapítva 1912. Prospektust díjtalanul küldünk.

harmadik kötete. A mathematikai kar Haar Alfréd elveszté­
sével egyik világhírű tagjával lett szegényebb. A jog- és 
államtudományi karon csak a minapában jelent meg Horváth 
Barna „Rechtssoziologie” című testes kötete, vitéz Surányi- 
Unger Tivadar gazdaságfilozófiai munkáját pedig angol ki­
adása után japánul is kiadták.

Többirányú nagyszabású munkásságot fejt ki ez évig Kiss 
Albert (a most kezdődő tanév rektora), azóta pedig Ereky 
István elnöklete alatt „A M. Kir. Ferenc József-Tudomány- 
egyetem Barátainak Egyesülete”, amelynek „Actá”-i immár 
egész könyvtárt tesznek ki. Ezeknek sorozataiban nemcsak a 
professzorok tudományos publikációi látnak idegen nyelve­
ken is napvilágot, hanem a tudományos segédszemélyzetéi is. 
•Emellett tudományos segélyeket, ösztöndíjakat nyújt s tudo­
mányos meg népszerű nyilvános előadássorozatokat rendez. 
Támogatásával jelennek meg Zolnai Béla szerkesztésében a 
„Széphalom ’ és Mészöly Gedeon szerkesztésében a „Szegedi 
Füzetek” stb.

A Kolozsvárról az alföldi metropolisba menekült egyetem 
nemes erdélyi tradíciókat hozott magával a homokon épült 
tiszaparti városba, melynek falai közt 1932-ben csendben 
ünnepelte meg fennállásának hatvanadik esztendejét. A Sze­
geden eltöltött tíz esztendő még nem elegendő ahhoz egy 
egyetem és egy város életében, hogy a kölcsönhatások ki­
mutathatók legyenek. Két tény azonban már is leszögezhető. 
Az egyik, hogy a régi kolozsvári egyetem e decennium alatt 
Szeged egyetemévé változott s már-már csak tradícióiban 
őrzi a nemes erdélyi patinát, de gyökerei beleereszkedtek 
az új alföldi humuszba. A másik pedig, hogy Szeged kultú­
rája és társadalmi élete ma már úgy összeforrott egyetemé­
vel, hogy nélküle alig volna elgondolható.

„RECO ' luxusfűzőszalon Oroszlán-utca 5, sarok. Mérték után 
készíti a legújabb párizsi divat szerinti selyem luxus princess-füző- 
ket Poldesz Ilona.

P Ä I Y ÁPPÁn ny' min' °' tanácsos’ SZÉN- ÉS FANAGYKERESKEDŐ. Iroda: I, Horthy Miklós-út 46, fsz. 8. 
l3ALil nlll ni/ Telep: I, Budaörsi-út 56-58. Telefon: 63-0-99 és 68-6-15. Szállít: tűzifát,szenet,kokszot,kötegfát nyílt 
fuvarban és ólmozott zsákokban. Olcsó árak, figyelmes kiszolgálás, gondos pontosság és feltétlen megbízhatóság a cég irányelve.
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SZÍNHÁZ ÉS ZENE SZEGEDEN w, 1934 ;mu,

Szeged, az ország második városa, méltó a nevéhez kultu 
rális téren is. Szinte szeizmográf szerű érzékenységgel reagál 
minden zenei, irodalmi és színházi eseményre. A várost 
határmenti válságok és gazdasági bajok gyötrik, egész men­
talitásán mégis eláramlik valami vágyakozás a művészi szép 
után, mindig nagyszerű megérzéssel vette pártfogásba azt, 
ami a művészetben valódi érték, őszinte szépség és kultúra.

Szegeden valóban csak az az igazgató tud maradandó 
pozíciót teremteni és babérokat aratni, aki százszázalékos 
művészi nívót hozott úgy színházi műsorában, mint társula-

Schwarz nevéhez pedig egy felejthetetlen Zsidónö-elöadás 
fűződik. Báthy Anna, Halmos fános és mindenekelőtt Né­
meth Mária parádés estje igazi nyugateurópai kultúrát jelen­
tett a színház falai között.

Irodalmi téren nem dicsekedhetik az igazgatóság hasonló 
áldozatkész események sorozatával, bár néhány kitűnő drámai 
erő kétségtelenül jó előadást produkált az idei szezon tisza- 
virágéletü termésében.

Nem lernte teljes ez a beszámoló, ha nem emlékeznénk 
meg néhány koncertről is. Elisabeth Schumann, fascha

1. Őzv. Dr. Koszó Istvánné. 2. Dr. Láng-Mítíczky Einőné a Magyar Vöröskereszt szegedi osztályának elnöke. 3. Őzv. Aigner
Nándorné a MANSZ. örökös elnöke, a kisdedóvó jótékony nőegylet elnöke 1. Diskay (Budapest), 3. Bäck Manci felvétele (Szeged)

iának személyi összeállításában. Jellemző Szeged közönsé­
gére, hogy nem tud örömet találni olyan operettekben, ame­
lyekben csak sok megalkuvással lehet szellemet és ötletet 
felfedezni — ellenben elragadtatással tapsolt Lehár, Kál­
mán, Offenbach és a többi régi nagynevű komponista muzsi­
kájának. Sok pesti sláger-operett vérzett el a szegedi közön­
ség előtt — ellenben osztatlan szeretettel fogadta a város 
a valódi értékeket, például legutóbb Kálmán Imre operett­
jét, az ,,Ördöglovast”. Ez az operett Magyarországon első­
sorban szegedi siker, az operett itt kezdte pályafutását.

Gazdag volt az idei szezon a zenei eseményekben — 
Sziklay igazgató jól számított a zenebarátokra. Zsúfolt ház 
előtt zajlott le a Rigoletto Pataky Kálmánnal és a budapesti 
Opera standard szereplőivel, a Bohémélet Patakyval és Svéd­
del, tökéletes Carment láttunk Anday Piroskától, Vera

EREDETI PÁRIZSI MODELLEK dr. Szkladányiné női kalap­
üzletében, IV., Váci-utca 3. Telefon: 84-6-04.

Dandy d'Orsay
volt és marad a parfőmök kiválva

Parfüms d'Orsay
Paris 17 Rue de la Paix

Heifetz, fuan Manén, Feuermann Emanuel, Poldi Mild ne r 
és az európai hangverseny pódiumok számos kiválósága láto­
gatott el Szegedre. Szeretettel kell azonkívül megemlékez­
nünk a filharmonikusainkról, akik páratlan agilitással Flei­
scher Antalt, Ferencsik Jánost dirigensnek hívták meg és 
országos viszonylatban is kitűnő szólistákat szólaltattak meg.

Mindehhez járul még a nyári Szegedi ünnepi játékok 
grandiózus produkciója, — amely után méltán hívhatjuk 
büszkeséggel városunkba az idegeneket és a külföldieket, 
akik talán mint barátaink fognak távozni falaink közül. 
Bizonyára hírét viszik majd a magyar vidék kultúrájának 
és szegény sokat szenvedett, de élni akaró Szegedünknek.

Lengyel Vilma.
AZ „OREGDIOFA", a Krisztinaváros híres, patinás étterme, 

régi nívó fenntartásával az árakat leszállította. Itt megmaradt a 
cigányzene, amely mellett a legkitűnőbb társaság ül együtt minden 
este, az „Oregdiófa" árnyas, hűvös kertjében.

MOCZNIK édes mustár a legjobb.
MOCZNIK francia mustár hírneves.

S 
Z 
E
(i
E
D

• •
a délvidék legnagyobb és legjobban felszerelt szaküzlete

Es

egyenruha

URID1VAT KRIER RUDOLF
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SÚLYOS GYANÚ ALATT
(A nagy író hagyatékából.) Irta: Móra Ferenc.

Színhely: az ötrongyosi állomás váróterme. Ez a váró­
terem egy fapad, amelynek három és fél lába van. A hiányzó 
fél lábat az pótolja, hogy a pad a vasúti őrház kertecské- 
jének léckerítéséhez van támasztva. Két ember, ha összeveti 
a vállát, valamivel biztosabban ülhet rajta, mint egy.

Idő: a városban már derék este, itt még csak este-tájt. - 
Ha lámpa égne, már itt is este volna, de a szomszéd állomás, 
a kutyabonti, még nem jelzett, ennélfogva Messzi bácsi

gattam őket odakint a kőkori temetőben, ahol napáldozatkor 
találtunk egy zsugorított csontvázat s csak a mesterséges 
világítás igénybevételével szedhettük ki mellőle az őskori 
diplomata csontfúróját.

(Azt tetszik kérdezni, honnan tudom, hogy diplomata 
volt az illető ? Nem, azt nem állítom, hogy névjegy is volt 
a koponyája alá téve, de a koponyából egész biztos követ­
keztetést vonhat, aki ért hozzá. Az anthropológusok meg-

1. Móra Fcrencné. 2. Dr. Somogyi Szil vesztemé a Szt. József akció és az ifj. vöröskereszt egyesület elnöke
1. Bäck Manci, 2. vitéz fehötorjai Kováts fényképészmester felvétele (Szeged)

még nem gyújtotta fel az állami pilácsot. Mert Messzi bácsi, 
noha csak egy atomja az államhatalomnak, tisztában van 
vele, hogy az államot csak a takarékosság mentheti meg. 
Messzi bácsinak azonban javára írandó, hogy az állam- 
hatalom jelentékenyebb tényezőivel szemben ő már öt évvel 
ezelőtt is ilyen takarékosan bánt az ország petróleumával.

A csillagok igen molnárszeműek, ahogy idevaló nyelven 
mondani szokás. Ez annyit jelent, hogy a sok májusi eső 
nagyon ragyogóra mosta őket. Csak az a kár, hogy oktalan 
messze vannak az égi tüzek s pipagyújtáshoz nem lehet 
belőlük parazsat kaparni. Gyufám pedig nincs, elhagyo-

„DAME" hölgyfodrász- és manikűrszalon, Szeged, Kállay Albert- 
utca 2. Speciális víz- és tartós ondolálás, haj festés.

mondhatják, hogy az emberi koponya 4—5 ezer év óta 
bizonyos változásokon ment át, amelyek esetleg fejlődés 
gyanánt foghatók fel. Szóban lévő ősünk koponyája azonban 
olyan, hogy 5000 éves volta ellenére is egészen mainak 
tetszik. Ebből következtetem, hogy diplomata viselhette 
valamikor. Ez az embertípus az, amelyik semmit se változott 
a kőkorszak óta.)

Szóval gyufa kellene s mivel ázott zsebeimben mindig 
szoktak skatulyából elszabadult gyufák bujkálni, felfedező 
útra indulok a különböző zsebekben. A vállalkozás azonban 
nem egészen veszélytelen, mivel az állam tulajdonát képező

NÓGRÁDI ANNA nó'iruhaszalónja jutányos áron elsőrangúan 
dolgozik. Szeged, Tisza Lajos-körút 22.

Menyasszonyt kelengye W TC *^7" |l -nél legszebb, legolcsóbb. Haris-köz5.
Csecsemő-kelengye JL4 JLjf JL JL%* Költségvetéssel díjtalanul szolgálunk.
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ÜiMwHÜi

1—2. Körmendy Mátyás országgyűlési képviselő és felesége. 3. Dr. Katona Istvánná
1. Rutkai és Vitkay, 2. Keglovich Emil, 3. Lintner Ferenc felvétele (Szeged)

pad nem tekinthető szilárd talajnak. Az ismeretlen ember­
társ, aki nekemvetett vállal osztozik velem a státuszkvó fenn­
tartásában, kitalálta, mi szándékban vagyok s elejét veszi a 
bonyodalmaknak azzal, hogy lángra lobbant egy szál gyújtót 
és megkínál vele.

— Ehen é — mondja barátságosan.
— Köszönöm szépen — barátságoskodok vissza s míg 

a pipa bekapdossa a lángot, szemügyre vesszük egymást. 
Őrajta is bőrből való ruha van, énrajtam is. Csakhogy az 
övét ködmönnek mondják, az enyémet meg bőrkabátnak. 
Az ő ködmöne szalmás, az enyém sáros. És mingyárt látom 
őróla, hogy kazlak közt járt s ő is kitalálta énrólam, hogy 
nem én vagyok az őrgróf.

— Hun dógoznak? — kezdi az ismeretségkötést, ahogy 
megint elnyel bennünket a sötét.

— Itt a Kiskezíí Sátán Illés tanyáján.
— Vályogvetés?
— Nem. Régi csontvázakat áskálunk.
— Értöm. Hullámokat.
Én is értem, hogy ez nem valami csiribiri ember. Föléri 

ésszel, hogy az úrfélével urasan kell beszélni, ne gondolja 
a szegény emberről, hogy azt a gólya költötte. Ilyenkor 
szokás a rúgós lóról azt mondani, hogy rugalmas és a hullát 
úgy tisztelni, hogy hullám.

— Igen — mondom —, vallatjuk a földet, mi van benne.
— Tudom, tudom — bólint megértőn, sőt bizodalmasan 

— a buzeom. Ugyan mi napszámot kapnak ?
— Kettőhúsz.
— Ölég szép a mai világban azért a sömmi munkáért. 

Ugyan a buzeom fizethet is. Futja abbul a sok aranyból, 
amit mindönfelé összeszödet.

— Aranyat?
— Hát, tömérdöket. A szögedi buzeomba két esztendeje 

is 10 mázsát szállítottak be csak a deszki határbul.
— Mese lesz ez, hallja — mondom kéteskedve.

— Nem az, tiszta igaz valóság, mert ki is vót újságolva.
— A 10 mázsa arany ?
— Még tán több is, úgy lőhet. Mert az ujságlap csak 

úgy körülbelül írta, hogy tehörautóval hurcolták be a 
kultúrpalotába, amit összeszödtek.

— Tudja Isten — szívok a pipán akkorát, hogy meg- 
szikrásodik a füstje. — Járt már maga ott?

— A buzeomba ? Karácsonykor, húsvétkor igön csak föl 
szoktuk tekinteni mise után. Hát maga?

— Mit én?
— Maga tekintetbe vötte-e mán?
— Megfordultam már benne én is. De én meg egy 

szakajtóra való aranyat se láttam benne, hallja.
— Nem ám, mert azt magának nem mutogatik. Ugyan 

senkinek se ilyen halljakend-félinck, mint mink magunk. 
De mönjön csak be azon az ajtón, amelyikön tilalmasra van 
a bemönet.

— Maga bement már rajta?
— Eccör megnyitottam az ajtót, de nem engedőit. Csak 

a kulcsúikon láttam az aranytányérokat.
Erre nem mondhattam mást, csak annyit, hogy „ejnye, 

hejnye”. Mert ami igaz, igaz. A múzeum egyik raktár­
szobájában csakugyan ott voltak a nagyszentmiklósi kincs 
galvanmásolatai, addig, míg ingyen-barátságból oda nem 
adtuk őket az egyetemnek, hogy hadd okosodjanak rajtuk 
a fiatalok. Valóságos aranytól futtatott, ezüsttől szalajtott 
klenódiumok azok. Éppen azért szedtük ki őket a népeknek 
szánt néznivalók közül, hogy valami jámbor hun-utód be 
ne Toppantsa értük vasárnapi tömegeléskor az üveget, azzal 
az indokolással, hogy azt neki hagyta az Attila király.

Pad-társam most már, hogy álmélkodásomat látta, erősen 
nekibátorodott a mesélésnek.

— Az ám, aranytányérrul öszik ott a dilektor, hallja. 
Nem úgy, mint maga, mög én.

— Maga látta már?

DEZSŐ
Magyarország koszorús mestere, legelismertebb ékszerkészítő.

Budapest IV, Váci-utca 8, 
111. em. Lift. Tel.: 82-3-88 

__________ Szolid árak
Brilliánsfoglalás megvárható.
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Vétzltt Endréné és gyermekei Feri és Moiyí (Móra Ferenc leánya és unokái)

— A dilektort ? Ügy vélök hozzá, mint Tombác a bürgé- 
höz. Az az alacsony küsded barna löket, aki mindig olyan 
mérgesen nyiti az ajtót.

Annyit én is tudok a történelemből, hogy a császároknak, 
királyoknak muszáj inkognitóba öltözni, ha olyan embert 
akarnak találni, aki szemtől-szembe megmondja nekik az 
igazat s hogy ők a nagy igazmondásért mindig egy nagy 
zacskó aranyat szoktak adni örömükben. Ügy illett, hogy 
elismerésemnek én is valahogy így adjak kifejezést. De 
sietni kellett a kitüntetéssel, mert már jelzett Kutyabont. 
Az arannyal terhelt autó nem esett kezem ügyébe, így csak 
egy pipa dohánnyal kínáltam meg a ködmönös embert. 
Szumátrai dohánnyal járt kedvemben valaki, amilyent Attila 
se szívott soha, azzal óhajtottam igaz barátságom kimutatni.

— No, mit szól hozzá?
Messzi bácsi meggyujtotta az állami pilácsot. Annak a 

fényénél láttam, hogy informátorom bicskára faragott képe 
elfintorodik.

— Marhatüdő kék ehhön, hallja. Fogadok, hogy a maga 
gazdája nem ilyent pipál.

— Micsoda gazdám? — felejtkeztem rá értetlenül.
— Hát aki a napszámot fizeti az aranyásért. A buzeomos. 

A dilektor. Nini, hát maga nem ide száll ? Az nem har­
madikos, hé!

— Nem baj — szóltam vissza a kapaszkodóról —, ez 
térségesebb.

Nyaralni

FRUTTIVAL
m e nj ü n k
STÜHMER-GYÁRTMÁNY

Azt hiszem, most a ködmönös ember mondta, hogy 
„ejnye, hejnye!’’ S alighanem fölveri vasárnapi beretvál- 
kazáskor a népeket a hírrel, hogy borzasztó sok aranyat 
találhattak a Kiskezü Sátán Illés ugarán, ha már a múzeum 
napszámosának is így futja az uradzásra.

S ezért fogják az én unokáimnak szemükre vetni vala­
mikor, hogy azt a pár palotát, meg azt a néhány száz hold 
földecskét, amit majd rájuk hagyok, mind a deszki, meg az 
ötrongyosi kincsekből szereztem. Ugyan ennél még nagyobb 
baj is lehet. Az is megeshet, hogy nem marad utánam egyéb 
örökség, csak a sáros bőrkabát, meg annak a zsebében egy 
fakó fapipa. S akkor az unokáim, majd ha ésszel élő 
emberek lesznek, kijönnek a síromhoz s míg a Miatyánkot 
mondják értem, mindig az jár az eszükben:

— Hej, öreg, öreg, de nagy kutya lehettél, hogy olyan 
kis idő alatt úgy el tudtad tékozolni azt a teméntelen sok 
kincset, amiről még most is beszélnek a kutyabonti piacon!

Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllliy

SZÍNÉSZNŐ szegeden

Emléke itt kering ... ö százszor tova száll és visszajön megint. 
Egy délutánunk volt, keze kezemben volt, 
beszédünk méze folyt — úgy volt, hogy szeretem 
s ö messze-messze ment, színésznő Szegeden.
Nem látom soha már, keze kezemben volt, 
ö engem oda vár — én várom öt ide 
s ha szólnak róla, hát elnézek messzire.
Mi nem találkozunk, és soha-soha már 
mi nem barátkozunk. Ha szidják — hallgatom.
Egy délutánunk volt, emlékét altatom.
Reája gondolok, ha kint a szél sikít 
s a széllel tombolok, ha zárakat ríkat 
j- reája gondolok,
ha látok kocsikat, ha látok gyermeket, 
kanyargó vonatot, zöldfényes kerteket.
Ügy intenék felé: — egy délutánunk volt
S a szám maga elé ismétli mereven:
keze kezemben volt . . . Színésznő Szegeden.

Szász Menyhért.
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1. Toporczy Károly tábornok. 2. Koós ezredes. 3. Dr. Buócz Béla főkapitányhelyettes
1. Halmi Béla udv. fényképész-(Budapest), 2. Honti Sándor fényképész (Szeged), 3. vitéz Kováts felvétele (Szeged)

1. Dr. Lányi Ede S. J.f a szegedi nagyszeminárium és jézustársasági kollégium rektora, főiskolai igazgató. 2. Szalay Józsei 
ny. főkapitányhelyettes, a Dugonics-Társaság elnöke. 3. ecsedi Csapó Lajos 3. Rónai felvétele (Szeged)

1. Dr. Láng-Mitfczky Ernő a szegedi kir. ítélőtábla elnöke. 2. Dr. Zombory Jenő kir. főügyész. 3. Dr. hajósi Tarajossy
Béla a szegedi kir. ügyészség elnöke



1. Szentkút! Viktorné. 2. Toporczy Károlyné. 3. Dr. Ditrói Gáborné
1. Auer felvétele (Szeged)

1. Dr. Bay Zoltánné. 2. Dr. Jeney Endréné. 3. Dr. Stíef Sándorné
1. vitéz Kováts, 2. Bäck Mund, 3. Gömöri Sári felvétele (Szeged)

1. Rónay Edené. 2. Kozma Ferencné Póich Ida. 3. Kozma Lili a Délkerület ifjúsági tenniszbajnoka
1—3. vitéz Kováts felvételei (Szeged)
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1—2. Dr. Ujj József kormányfőtanácsos, az ügyvédi kamara örökös tiszt, elnöke, a Curia ügyvédi tanácsának tagja és felesége. 
3 — 4. Pap Róbert a szegedi ügyvédi kamara h. elnöke és felesége 3. Rónai felvétele (Szeged)

ÜNNEPI JÁTÉKOK SZEGEDEN
Augusztus első szombat estéjén kigyúlnak a reflektorok 

a szegedi Dómtéren. Megkezdődnek a szabadtéri játékok, 
amelyek során Madách halhatatlan remekműve, az „Ember 
tragédiája” kerül színre. Tüneményes látványosságnak ígér­
kezik ez a nagyszabású parádé, Bánffy Miklós gróf, a szabad­
téri játékok főrendezője már hetek óta próbálja a szereplők­
kel, az ötszáztagú statisztériával az ünnepi előadást. Munka­
társai : Tolnai Pál és Oláh Gusztáv ugyancsak hetek óta dol­
goznak a nagyszabású terv kivitelén, amely kétségtelenül az 
ezerkilencszázharmincnégyes esztendő legnagyobb művészi 
szenzációjának ígérkezik. Csortos Gyula játssza Lucifert, 
Tőkés Anna Évát, Adám szerepe pedig Lehotay Árpád és 
Táray Ferenc kezében van. A Szentpály-tánccsoport artisz- 
tikus és tarka táncszámai, a megkapó világítási effektusok 
mind mind kivételes szépségeket ígérnek s ha ehhez hozzá­
vesszük még a mellékszereplők értékes listáját (Barthos 
Gyula, Könyves-Tóth Erzsi, Fehér Gyula, Zátony Kálmán, 
Lengyel Vilmos, stb.), úgy valóban nagyvonalú művészi 
produkciót ígér ez a hét. Az előadás alatt megszólal a foga­
dalmi templomnak Európában második legnagyobb orgo­
nája, a színpadi kulisszák helyett a csillagos égikárpit vilá­

REGI ÁGYAKAT - récamier-ré jutányosán átalakít Gál Lajos lakás­
berendező kárpitosmester, V., Fáik Miksa-u. 12. Telefonhívó 19-3-15.

IPARMŰVÉSZET. Dr. B. Tevan Erzsébet, Szeged, Kárász­
utca 15. Egyéni iparművészeti tárgyak állandó kiállítása. Saját 
tervezésű kézimunkák, anyagok, fonalak.

gít a nézőtér felett... s az események gazdag variációjában 
egészen bizonyosan megfog mindenkit a Dómtér csodálatos 
hangulata, amely a legfőbb varázsa lesz ennek az előadásnak.

Az ország második városa méltán büszkélkedhetik a nyár­
nak ezen kimagaslóan nagyszabású eseményével, a kultúra 
és művészet büszke hivalkodása a szegedi hét, amelynek lát­
ható eredményei bizton mutatkoznak majd. Többet, szebbet 
és különbet produkálni aligha lehetne, mint amelyre most a 
szegediek készülnek.

Az előjelek szerint a siker nem is fog elmaradni, az orszá­
gos propaganda tökéletes eredménnyel működik, filléres 
vonatok, autóbuszok és egyéb beszervezett közlekedési köny- 
nyítések állnak az idegenek segítségére. Fővárosiak, vidé­
kiek és külföldiek részvétele adja meg a szegedi produkció­
nak azt a nagyvonalúságot, amelyet megérdemel. A Dóm­
téren, az ország legszebb terén már áll a monumentális szín­
pad, úgyszintén a nézőtér is, ahol ötezer néző számára van 
hely. Szeged ennek a nagyszabású tervnek a kivitelében meg­
előzte Budapestet, a főváros, illetve a főváros közönsége 
azonban örömmel adja vissza a vizitet a szegedi közönségnek.

HA ÉSZAKRA UTAZIK, Finnországba, a Baltikumba és Skan­
dináviába, el ne felejtse magával vinni

DR. CSEKEY ISTVÁN „ÉSZAKI ÍRÁSOK”
című, 280 lapra terjedő bibliofil kiadású illusztrált kötetét, amely 
történelmi, társadalmi és megkapó éltleírásaival legmegbízhatóbb 
kalauza lesz. A 10 pengős könyv ára kiadóhivatalunk útján csak 3 P.

1. Gróf Árpád kormányfőtanácsos, a Szeged-Csongrádi Takarékpénztár ügyésze, Szeged szab. kir. város főügyésze. 2. Bertényi 
Ivánná és kisleánya Hanna. 3. Dr. Pisfor Fgon az Országos Ugyvédszövetség társelnöke, a szegedi osztály elnöke

2. Bäck Manci felvétele (Szeged)
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Kedves Szerkesztőm! Azt hinné az'ember, semmi sem tör­
ténik ebben a kánikulában, pedig a nyaralási hírek is érde­
kesek, hiszen már az egész pesti társaság a fővárostól távol 
élvezi a természetadta nyugalmat. A Kormányzó Kendere­
sen nyaral, ahol a jövő héten fogadja a sziámi királyi pár 
látogatását — majd pedig néhány napra Lillafüredre men­
nek. A miniszterek közül Gömbös Gyula Nagytétényben, 
Lázár Andor Diósgyőrben, Kállay Miklós a birtokán, Ke- 
resztes-Fischer Ferenc pedig a Hullámfürdőben tölt néhány 
csendes napot. Csak Fabinyi Tihamér őrzi még Budapestet, 
pedig ugyancsak ráférne egy kis sós levegő. Gróf Bethlen 
István fávorkútról Lükére, Vértessy Sándor pedig Balaton- 
füredről Gödöllőre utazott.

Viszont hazaérkezett párisi követünk, gróf Khuen-Héder- 
váry Sándor és felesége, akik Szentendrén épített villájuk­
ban nyaralnak. Tiszteletükre Köpesdy Flemérék adtak egy 
nagy vacsorát, amelyre valóságos autótábor vitte ki a vendé­
geket Szentendrére.

A Balatonon igen élénk az élet: új jachtok felszentelése 
(Horváth Boldizsáré knál Balatonföldváron), új bridge par­
tik megalakulása (Álgyáéknál Lellén). új táncos fiúk meg­
érkezése (Verebélyékhez Szemesre), új szerelmek és eljegy­
zések kialakulása (egy Kenésén, kettő Almádin, három Fo­
nyódon) és hasonló apróságok, amelyek közül kiemelkednek 
az érdekesebbek: talán már más oldalról is hallotta vagy ol­
vashatta a rendkívül népszerű szófiai követünknek. Rudnay 
Lajosnak házassági hírét Vécsey Elvira bárónővel, az Opera­
ház volt prímaballerinájával. Azután Gaál Franciska és Daj- 
kovich Ferenc házasságát, mely sokáig húzódott ugyan, de 
ennek csak technikai okai voltak. Franciska úgy el volt fog­
lalva a filmjeivel, hogy igazán nem volt ideje a nászutazásra, 
lévén mégis a munka a legfontosabb. Most aztán jutott erre 
is idő, közben pedig a férje is remek állást kapott mint 
ügyész, az Universal-filmgyárnál. A napokban történt Spie­
lenberg Géza házasságkötése a szépségéről híres Pentz Mar­
gittal, Pentz Béla huszárezredes leányával. Tanuk voltak: 
Rudnyánszky Béla és Sándor Árpád ezredes.

Rövid híreim: A Hellebrandt-nővérek lefestették a belga 
királyt, — Simon Béláné Dobos Anniét szerződtették a Bel­
városi Színházhoz. — Sipöczék Zebegényben nyaralnak, — 
Huszka Lilli férjhez megy Párizsban, — Szalay Karola 
Tirolban van. — Péchy Magda (elvált Satzgerné) férjhez 
ment, — Benárdné, Urmánczy fúlia énekmüvésznö lett, —

,illlllllllllllllllllllllllllllllllll!lllllllll

Olty Magdának megkérték a kezét. — és igen sokan készül­
nek a szegedi hétre a pesti társaságokban is, remélem önt 
is ott találja híve Lenke.

U. i. Érdekes társadalmi mozgalomról hallok. — arról 
van szó, hogy jövőben a cocktail-party kát tokaji-partyknak

Dr. Farnek László és Jankovich Marianne etküvője a 
Margitszigeten

Diskay és Társa fényképész felvétele

nevezik el. Én ezt nagyon helyesnek találom, becsüljük meg 
a portékánkat s a cocktail-partyk helyett a jövőben adjunk 
tokaji-party kát.

ELŐN\ ÖS nászajándékok, versenydíjak, finom ékszerek olcsón PIEDL KORNÉL női-fodrász és szépségápolási terme Budapest, 
Seligmann J. 1853 óta fennálló üzletében, V., Nádor-utca 3. szám. IV., Váci-utca 10 (az udvarban). Telefon: 823—53.

KIRÁLYI CSALÁDI URADALOM
saját termésű borait és pálinkáit 
telefonrendelésre házhoz szállítja.
Budapest IV, Apponyi-tér 1 — Telefonszám: 83-2-50

Intézeti ruhák és cipők nagy választékban
Székely Jenő cégnél
Budapest IV, Petőfi Sándor=utca 9.

HAAS ES CZJZEK a hírneves Schlaggenwaldi porcellángyár budapesti lerakata.
Budapest, VI., Vilmos császár-út 23.

Alapíttatott 1792 = ben. * Telefonszám : 11-8-51.

Andrássy-út 7
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
Rákóczi-út 10

19



4/ätyasdj$ 1934 32 -33. SZÁM

1. Dr. Raskó Istvánná, a Szegedi Kaih. Nővédő Egyesület elnöke. 2. Dr. Csikós Nagy Józseíné, a Szegedi Kath. Nővédő 
Egyesület elnökhelyettese. 3. Dr. Jugovits Istvánná. 4. Báró Maasburg Kornélná dralepszkai Horváth Ilona. 2., 3. Bäck M. /e/v.

TÁRSASÁGI HÍREK
SZEMÉLYI HÍREK. A kormányzó Francois de Tessan 

francia publicistának az I. oszt., Hennám? Dons, Georges 
Bourdon és Stephen Valotnak a II. oszt. magyar érdemkeresz­
tet, Demkó Ferenc c. államtitkárnak és Segner Pál legfőbb 
áll. számvevőszéki c. alelnöknek a II. oszt. magyar érdem­
kereszthez a csillagot, csikszentmihályi Bállá István c. min. 
tanácsosnak a III. oszt. magyar érdemkeresztet, Véssél Edé­
nek, a Székesfővárosi Gázmüvek vezérigazgatójának a kor­
mányfőtanácsosi címet adományozta és megengedte, hogy 
Véghely Dezső postaműszaki főigazgatónak elismerését tud- 
tul adják; Ugrón Gábor v. b. t. t. ny. minisztert az Orszá­
gos Irodalmi és Művészeti Tanács elnökévé, Herczeg Feren­
cet, Hubay Jenőt és Zala Györgyöt a tanács társelnökeivé 
kinevezte. — Westersheimbi Wettstein János c. rendk. kö­
vetet rendkívüli követté és meghatalmazott miniszterré, ber- 
celi Berczelly Jenőt államtitkárrá, Toperczer Ákos c. hely. 
államtitkárt min. osztályfőnökké nevezte ki a kormányzó, 
Tasnády-Nagy Andrást c. államtitkárnak az államtitkári jel­
leget, Dalmady Ödönnek az osztályfőnöki címet és jelleget, 
Barsy Aladárnak az osztályfőnöki címet adományozta, Trae- 
ger Ernő, Csathó Andor, Makó-Klé ger Sándor, Cserey Ala­
dár, Vajdlnger Gyula, Fábján Jenő, Kubicza István, Ordódy 
Jánost min. tanácsossá kinevezte, Bencs Zoltán, Ghyczy 
Aurél, Jordán Dezső, Girardi István, Gerő Tibor, Jordán 
Emil, Ladányi Dezső, Fiala Géza, Gönye Győző és Gál 
Lászlónak a min. tanácsosi jelleget, Baltai Lászlónak e címet 
és jelleget, Török Imrének a min. tan. címet adományozta.

JÓZSEF FERENC főherceg, kit a múlt hónapban a jeru- 
zsálemi Szent Sír lovagrend nagykeresztesévé neveztek ki, 
az ősszel át fogja venni helytartói címmel a rend magyar 
provinciájának vezetését. A rend doyen ja, Borhy György 
felsőházi tag és tápai Szabó László kommendátor vezetésé­
vel tisztelegtek az új rendfőnöknél a rend tagjai.

HYMEN. Arco-Zinneberg Mária Gabriella grófnőt, néhai 
gróf Arco-Zinneberg József és néhai felesége Auersperg 
Vilma hercegnő leányát július 10-én Münchenben vezette 
oltárhoz gróf Arco-V alley Antal, néhai gróf Arco-Valley 
Miksa fia. Az esketést Faul hab er bíboros végezte.

Báró Gerliczy Félix és felesége Stirbey Erzsébet hercegnő 
nemrég ünnepelték ezüstlakodalmukat.

Apponyi Mária grófnőt, gróf Apponyi Antal és felesége 
Nelke Kitty leányát Londonban eljegyezte Mr. Anthony Erby.

Leányfalvi Lingel Florence és Buzay Árpád jegyesek.
Jobbaházi báró Dőry László és felesége Krompachi-Corni- 

des Katalin leányát Rózát eljegyezte Mihalovics Károly.
HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-u. 12) ma már fogalom! Az 

elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!
TAVASZI ÉS NYÁRI öltönykülönlegességek Horváth György 

udvariszállító úriszabónál, IV., Váci-utca 36. Tel.: 82-2-47.

Menyasszonyi kelengyék

MOSSMER.0* IV, Váci-utca 1—3
IV, Türr István-utca sarok, Kristóf-térrel szemben

i/Ä.

1-2. Dr. Széchenyi litván ügyvéd, az egységespárt titkára és felesége. 3. Dr. Báláz« Sándorné Csikós Margit. 4. Hedry
Miklós dr. főorvos 3. Bäck Manci, 4. Gömöri Sári felvétele (Szeged)
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1. Dr. Viola Györgyné. 2. Dr. Vén Ferencné. 3. Dr. Szarnék Sándorné. 4. Dr. Vőlgyessy Jánosné
1. Rónai, T. vitéz Kováts, 4. Bäck Manci felvétele (Szeged)

UTAZÁSI ÉS NYARALÁSI HÍREK. Ouodt Sándor her­
ceg meglátogatta gróf Esterházy Ferencet Tatán. — Feste­
tics György herceg, ki nemrég hagyta el a János-szanatóriu- 
mot, külföldi útra indult. — Gróf Almássy Dénes és fele­
sége Károlyi Gabriella grófnő kétegyházai birtokukra utaz­
tak. — Pallavicini Alfonz őrgróf Karlsbadban tartózkodik.
— Báró Böi-Orosdy Fiilöpné orszgy. képviselő Londonba 
utazott. — Matuska János varsói követünk és felesége Bár- 
dossy Margit bárónő a liptómegyei Ráztokán tartózkodnak.
— Masirevich Szilárdné Brioniban nyaral. — Gróf Nyáry 
Gusztávné és Térfi Béláék Gleichenbergben üdülnek. — 
Báró Wlassies Gyula Karlsbadban tartózkodik, ott töltik a 
nyarat Gullya Lászlóné és ifj. Gullya Lászlóék, valamint 
Rupprecht Olivérné, Máriássy Andorné és Mayer-Fuld 
Ákosné is. — Vitéz Matolcsy Károlyné Mallnitzban tartóz­
kodik. — Fekete Lászlóné Szliácsfürdőn üdül. — Gonda 
Henrik min. tanácsos Balatonföldváron tölti a nyarat.

ANNABÄLOK. A júliusvégi híres nyári mulatság dátu­
mának estéjén ebben az esztendőben is kitűnően sikerült 
bálokat rendeztek a divatos fürdőhelyek. Legszebben sike­
rült talán a lillafüredi Annabál (amelyről különben lapunk 
máshelyén számolunk be), kitűnően sikerült a földváriak, 
a leányfalusiak, valamint a tatatóvárosi főiskolások bálja, 
úgyszintén a leilei, fonyódi, almádi és balatonfüredi Anna- 
bálok is. A nyaraló fiatalság a késő reggeli órákig volt 
együtt a magyar fürdőhelyeken, a nyárnak erre a hangula­
tos éjszakájára bizonyára mindenki szívesen gondol vissza 
még hetek múlva is.

A „BALATON KÉKSZALAGJÁÉRT” folyó vitorlás- 
verseny kétségtelenül a legnagyobb esemény volt — mióta a 
Balatont járják vitorlásaink. A népes mezőnyben elsőnek fu­
tott a célba Ugrón Gábor „Rabonbán”-ja, melyet a volt bel­
ügyminiszter Imre fiával együtt vezetett. Az elsőségért nagy 
harc folyt, de a rivális „Gloria”, amelyet Reményi-Schneller 
Lajos vezetett, végül is második helyre szorult. A harmadik 
„Kincsem II.” lett (vezette Kovács Béla). Heinrich Tiborék 
hajója, a „Sólyom”, amely a verseny egyik favorit ja volt, 
zátonyra futott. A verseny nagyszabású díszfelvonulással ért 
véget Tihanyban, hol József Ferenc főherceg kiosztotta a 
díjakat. Nagy elismerés illeti a nagyszabású verseny rende­
zéséért a Hungária Yacht Clubot, elsősorban Kemény Győző 
ügyvezető elnököt, aki igazán emlékezetes munkát végzett.

MEGHALT ASBÓTH JENŐ BAJNOK. Alig van em­
ber Budapesten, aki nem ismerte volna Asbóth Jenőt, a 
„bajnokot”, aki valósággal megtestesítője volt annak a gon­
dolatnak, hogy a sportember fizikuma ellenáll a kornak és 
a betegségnek. A magyar társasági élet egyik legnépszerűbb 
alakja volt s a halála hírét mély részvéttel fogadták minde­
nütt. Mint a MAC egyik alapító tagja, még a közelmúlt 
hónapokban is élénk aktivitással működött klubjában — tör­
hetetlen energiájának legszebb eredménye a Régi Gárda 
megalakítása, amelyet ő alapított meg és szervezett meg az 
elmúlt évtizedek vezető és szereplő embereiből. Hetvenhat 
évet élt a bajnok, akinek frissenhantolt sírjára „A Társaság” 
szerkesztősége is leteszi megilletődött szívvel az emlékezés 
soha el nem hervadó virágait.

1. Bucsy Baba. 2. Vajkóczy Erzsi és Ákos. 3. Dr. Bereízk Péterné Dr. Berzenczey Margit
2. vitéz Kováts, 3. Róna felvétele (Szeged)
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LILLAFÜREDI NYARALÁS
Lillafüredet azelőtt sokat emlegették a politikával kapcso­

latban, de ma már csak mint Csonka-Magyarország legszebb 
fürdőhelyét ismerik és az itt nyaralók szívesen emlékeznek 
arra, akinek e tündérpalota köszönhető. Nemcsoda, ha a 
Bükk-hegységben a Bethlen név a környék felfedezőjét je­
lenti. Egyre-másra alakulnak a ,,Bükk”-ök (Bethlent üdvözlő 
kiváltságosak körei). Az egyetlen hazai fürdőhely, ahol min­
dent megtalál az ember. Nyugati komfort, hegyi levegő, 
minden sportlehetőség s különösen amióta a legüdítőbb 
vizű (23°) strandfürdő is megnyílt, azóta tökéletes nyara­
lást nyújt Lillafüred.

Feszi József, az új igazgató az eddigi elődei méltó szelle­
mében vezeti a pompás Palota-szállodát, amelynek egyik

A környékbeli számtalan kirándulóhely, sőt a tudomány­
szomjasok részére a tanulmányhelyek — papírgyár, vasgyár, 
ércbányák, halastavak, cseppkőbarlangok, stb. megtekin­
tése — teszik változatossá a napközi programmot, tehát a 
bridge és táncra csak esténkint adódik alkalom. De hogy az 
egészségnek se árthasson meg a túlságosan bő koszt, arról 
gondoskodik a fürdő jónevű orvosa, Korbuly Dezső. Az ő 
figyelme kiterjed mindenre és ezért hála Istennek kevés 
betege akad.

A fürdőközönség, mely zsúfolásig megtölti nyáron a 
Palota-szállodát, úgyszólván csak a vacsoránál látható együtt, 
amikor egyik asztalnál ül Hazai Samu, a békeidők népszerű 
vezérezredese a családjával, azután Tamásy József bájos

!**T* *»«**"»

HH
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Lillafüreden. 1. gróf Serényi Miklós és felesége. 2. gyérési Szász Sándor és felesége. 3. Korbuly Dezsőné és fiacskája Tomi
1—2. Mállón Jenő fényképész, 3. Korbuly Dezső felvétele

nevezetessége, hogy Csáky mester, az ismert tátrai szakács 
választékos kosztjával valósággal agyoneteti a vendégeket. 
Ez is az oka annak, hogy egyetlen gondot akaszt a nyaralók 
nyakába: a fogyást. Ennek érdekében a tenniszpályát, a 
túrista- és sétautakat, a vízgyógyintézetet, a csolnakokat és 
az uszodát igen erősen frekventálják. Újabban a sínautó- 
kirándulások jöttek divatba, mert az idén épült 4 és 15 sze­
mélyes autók az egyébként alig megközelíthető vadregényes 
vidékekre szállítják a kisebb társaságokat, — hála Fülöp Mi­
hály mérnök kitűnő szervezésének, — aki e keskenyvágányú 
kisvasút ,,Senn Ottója”.

gyermekeivel, Mátray Lóránték, Zalából Gyömörey Györ- 
gyék, Rudnyánszky Béla és több egyetemi tanár, bíró, orvos 
stb. Néha mint vendég megjelenik gróf Bethlen István, 
Kállay Miklós és Lázár Andor miniszter, aki a közeli diós­
győri villájában nyaral. Most készülődnek a sziámi király 
fogadtatására, majd idevárják vadászatra Ferdinánd volt 
bolgár királyt, Gömbös Gyulát, Kánya Kálmánt és még több 
előkelőséget, valamint néhány nászutast, akik különösen sze­
zonon kívül nagy előszeretettel keresik fel a kevés pénzért 
minden keleti és nyugati kényelmet biztosító Palota-szállót. 
Ez is az oka annak, hogy az idén feltűnően sok külföldi

MŰVIRÁG, DÍSZTOLL különlegességeket gyártási árban vásá­
rolhat, készíttethet Grosz-nál, Deák Ferenc-utca 21. (Udvarban.)

S. VÉKEY M. női divatszalon divatkreációi híresek! Budapest, 
IV., Petőfi Sándor-utca 14. Telefon: 834-32.

WALTER ny. detektivfőfelügyelő közismert sikereit legmodernebb 
technika, lelkiismeretesség eredményezi. Tel.: 83-5-49. Váci-u. 61.

Szőrös lábbal nem fest jól, 

Szőrtelen lesz » ROLI«-tói

ANTIK bútorokat, régiségeket vesz
MAU I NtR LÁSZLÓ, VIII, Esterházy-u. 24
Telefonszám : 3 9 - 5 » 9 0

GSCHVIND FEST szárazon, vegyileg TISZTIT
Kazinczy-utca 42. Fiók : V, Fáik Miksa-utca 12. Tel. 35-4-59

Budapest legszebb !■ W\
kerti Café-Restaurantja 
Budakeszi-út 10. Telefon: 64-0-75 
Autóbusz- és villamosmegálló: Budagyöngye

LEVÉLPAPÍR-KÜLÖNLEGESSÉGEK
UNIVERSAL PAP1RÜZLET, Bpest, V., József-tér 7 
TELEFON 80-2-61. JUTÁNYOS AkAK!

Fényesen átalakítva
Elsőrangú SZALON-JAZZ 

GERBEAUD fagylaltok 
és sütemények
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nyaral itt, s a legtöbbjük csak azt sajnálja, hogy e szép hely 
nincsen Németországban, Olaszországban vagy Ausztriá­
ban, — ahová viszont a magyarok járnak oly nagyszámban 
egy kis viszontnyaralásra.

A szálloda jelenlegi vendégeinek névsorából az alábbiakat 
jegyeztük fel:

Gróf Széchenyi László és leánya, báró Hazai Samu és felesége, 
Moldoványi Sándor, Benson Vilmos és felesége, Bónyi Adorján és 
felesége, Anton Garden Schinko (Dresden), Harriet Attenhauser 
(Stuttgart), Maria Landsberg (Berlin), Nánásy-Megay Ernő al­
tábornagy és fia, Kisparty János, Láng Adolf és felesége, Müller 
Alajos és felesége, Gaal Béláné, Fejér Lipót, Riesz Frigyes és Mar­
cell, Danilovics Pál, Zerkovitz Béla és családja, Exner Kornél és 
felesége, Tamásy József és családja, gyéresi Szász Sándor és fele­
sége, Olty Magda, Nánássy János, Bentzik Lajos és családja, Köl­
bel Edgar és felesége, Margittay Valér és felesége, Györffy László 
és felesége, Tüdős Kálmánné, Zerneck Ernő és felesége, Kerék jártó

Vacsora után a nagy hallban gyülekezett a közönség, 
majd a nagy teremben egy csárdással táncra perdült az 
ifjúság. A Cigi-féle zenekar cigány és jazz együttvéve és 
külön-külön. Kotillion, négyes és hasonló mókák, majd 
áthelyeződik a vigasság az úgynevezett Hunyadi-terembe, 
vagy ahogyan most hívják — a bárba. A színes ablako­
kon, melyek alatt oly sok szerelmi vallomás hangzott el, 
már beszivárgott a napsugár, amikor szétoszlott az Anna- 
báli közönség. — A megjelentekről lehetetlen részletes név­
sort írni, azért csak néhány nevet jegyeztünk fel:

Gróf Bethlen Pál és felesége, Lukáts Béla és felesége, Molnár 
Gyula és felesége, Tamássy József né, gróf Serényi János és felesége, 
Bézier Károly alezr. és felesége, Moldoványi Béla, Semmel Károly 
és felesége, Hamvay Lászlóné, báró Huszár László és fia, gróf 
Serényi Ödön, Adorján Antal alezr. és felesége, Halmay Barna és 
felesége, Mihálkovits Elemérné, Zechmeister Dezsőné és leánya

Csoportkép a lillalüredí Annabálról Márton Jenő felvétele

Béla és családja, Mátray Lóránt, Mátray Józsefné, Oberle Károlyné, 
Mihalkovich Elemérné, Spillenberg Béla és felesége, Rudnyánszky 
Béla, Mr. Jefferson, Don Moran Fernando, Don Munoz Lopez, 
Fidy György és felesége, Csáky Béni, Tóth Lajos f. tag és családja 
(Debrecen), Blaskovich Andor és felesége, Dezső Pálné és családja. 

* * *
Minden nyaralóhedyen a tradicionális Anna-bálra össze­

gyűl a környék színc-java. így volt ez szombaton este Lilla­
füreden is, ahol a Palota-szálló fényes termei a legszebb 
miliőt alkották ezen kedélyes nyári esemény számára.

BERETVÁS-PASZTI LLA
fejfájás ellen. Kapható minden gyógyszertárban

rfcT T/irw /I X7W TT A antik bumr-, régiség- és műkereskedése i* Ifi.# 11 y I fi LX IV., Váci utca 27 29 ( iarista - palota) 
\JMa VJ 1 ULfl Telefon: 86 2 28. Vétel, eladás, csere.

VSAK A\ A C K <) JÉGSZEKRÉNYT VEGTEN!
Kicsi helyszükséglet, nagy befogadóképesség. Ára 30 pengő, háromhavi részletre. 
IFJ. PE1 RÁSS LÁSZLÓ IV.. Veress I’álné-utca 5. Telefonszám : 8 7-4-87

rVíeyFámwfll# evőeszközök, fémek javítása, ara- 
a nyozása, ezüstözése jótállással

előnyös árban. Túriét,IV, Váci-utca 21 (udvarban). Tel.: 88-7-30

FÉNYKÉPEZŐGÉPET
és mindenfajta fotócikkeket legelőnyösebben csak SZENES-nél vásárolhat

Szenes Márton
Budapest IV, Károly-körút 16. sz. 

T.: 89-1-66. Fióküzleteim: VI, feréz-körút 41. Újpest és Balatonföldvár.

Évike, Halmay Béla ezr. és felesége, Ábel Kálmán és felesége, 
Csipkay János és felesége, gróf Haller István, Holmok Sándor alezr., 
Szász Sándor és felesége, Oberle Károlyné, Győrffy László ezr. és 
felesége, Korbuly Dezső és felesége, Danilovits Pál, Gaál Béláné, 
S. Guthy Böske, Kováts Éva, Tóth Sárika, Gaál Endre (Putnok), 
Papp Lajos Mogyoróssy Ödön, Gordonné Lenke, Mutnyáns.zky 
János és felesége, Jeney István, Rubszky Jenő, Olty Magda, Szen­
tes Elemér alezr., Dezső Pálné, Sulyok Mária és még több százan.

DR. JANDA MIKLÓS MAGÁNNYOMOZÓ olcsó, gyors, meg­
bízható. VI., Teréz-körút 33. Telefon: 23-9-99.

GEBAUER Gellért-kávéháza (Horthy Miklós-út 1.) az előkelő 
közönség állandó találkozóhelye.

TANULJON IDEGEN NYELVEKET“-”“-
Drpi IT7 NYELVISKOLÁBANL® KL fl B Lb I 8 IV, Vörösmarty-tér 2. Telefon: 87-4-69

MEZEY VACUUM
Budapest, VI., Csengery-u. 51. Telefonszám : 13-0-95
Piszkos plafonját és falát néhány óra alatt különleges eljárással újjávarázsol» 
ja. Díjtalan bemutatás. Poloska és féregírtás garanciával. Lakástakaritás.

NEMESSÉG! IRODA
Budapest IV, Vámház-kőrút 12, II. emelet 6 » Telefon: 84-0-53
Elvállalja nemességek, előnevek, címerek belügyminiszteri igazolását, 
Máltai- és Johannita-rendek őspróbájához szükséges ősfák összeállítását, 
címerek festését és egyéb családtörténeti okmányok és adatok kikutatását.

KIRÁLYDARÓCZI DAROCZY ZOLTÁN
genealógus, a magyar heraldikai- és genealógiai társaság igazg. váll. 
tagja, a Nemesi évkönyv szerkesztője és több nemesi testület szakértője
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1. Dr. Berkeley László egy. m. tanár. 2—3. Dr. Rejtő Kálmán egy. m. tanár és felesége. 4. Dr. Cslnády Jenő egy. tanársegéd
1. Auer Lajos, 3. vitéz Kovíts, 4. Bäck Manci felvétele (Szeged)

JAJ, AZ A FRADI... M- Takács g™u*-
(Egy feleség naplójegyzeteiből.)

leginkább állóhelyre megyek. A Fradi szívügyem! . . .... És hogy ezentúl a Ferencváros ellen fogok szurkolni, 
azt tudják be a Mici kalapjainak . . .

Röviden összefoglalva ismertetem az előzményeket.
Talán négyhetes házasok voltunk, amikor az uram először 

magamra hagyott egész vasárnap délutánra egy Fradi-meccs 
miatt. Azt meg kell hagyni, hogy hívott, menjek vele. 
Viszont engem ez igazán nem érdekelt. Soha! — jelentettem 
ki. Nem megyek! De ha szeretsz, te sem mész!

Ötperces enyhe szócsata támadt, minek utána én:
— Válassz kettőnk között! — törtem ki patetikusan.
Melléfogtam.
Rudi, vagyis az uram szó nélkül, dühösen el. Az ajtó 

becsapódott. Én bőgtem félóráig. Egy óra múlva rájöttem, 
hogy azért ostobaság volna mindjárt elválni. Rudinak mégis 
csak van havi négyszáz fixje. Nyugdíjas állás. Minden, 
sajnos, nem lehet együtt. Tűrni kell a futballt.

Este Rudi adta a meg nem értett férjet. Vacsora után 
mégis kibékültünk.

— Nézd, Életem — magyarázott Rudi —, magam is 
tizenöt évig fociztam. Gólrekorder voltam a Szemeretelep 
csapatában. Mit mondjak neked: bármelyik pesti nagy 
egyesület tárt karokkal fogadott volna — én azonban 
állhatatos természet lévén —, mindvégig hű maradtam a 
klubom színeihez! Ezek a régi szép idők bizony elmúltak, 
de a meccsre járás megmaradt legnagyobb passziómnak. Ezt 
lásd be szépen. És igazán nem egy költséges szórakozás,

Nincs igaza Wilde Oszkárnak. A férfiak zsarnokok és 
tartósan önzők! Például a Rudi továbbra is minden vasár­
nap meccsre ment. — Mit tehettem egyebet, rövidesen 
revideáltam az álláspontomat és a lehetőséghez képest vele 
mentem. Ez akkor fordult elő, ha a Fradi hazai pályán 
játszott. Ilyenkor ugyanis 20 fillérért páholyban ültünk, 
mert az uram egyik kollégája itt bcnfentes.

*

Egy Fradi-meccsen ismertem meg a Micit, Mici a Pista 
felesége, Pista viszont barátja az uramnak. Szintén zenész, 
illetve hangos szurkolója a Fradinak. Mici minden bajnokira 
kijár a férjével és csudára tud izgulni.

Az ember szívfájást kap, hogy ez a Mici milyen luxust fejt 
ki kalapokban. Minden alkalommal egy más, egy új kreáció.

A Fradi—Üjpest-meccs után találkoztam vele a Váci­
utcában. Egy kalapszalónból jött ki éppen. Fején egy tip-top 
fehér filc pörgekalap.

— Ezt a Fradin nyertem — csicseregte. — Kidrukkoltam, 
hogy bajnok legyen. Igaz, hogy a bíró sem pikkelt a zöld­
fehérekre ... A Pista még soha ilyen szívesen nem adta 
ide a 10 pengőt. . . Tudod, milyen vad szurkoló az uram? 
Minden győzelem után ad nekem egy tízest örömében, 
kalapra. Én bolondja vagyok a kalapoknak! Ez a szezon 
remekül beütött, a Ferencváros mindig győzött. Kár, hogy 
vége a tavaszi fordulónak. Na, jön még az Európa-kupa! ...

1—3. Dr. Heiner Lajos egy. magántanár, felesége és kisfia Zolika. 4. Dr. Vecsernyés András klinikai tanársegéd
1. Brenner utódai, 2—3. vitéz Kováts felvételei (Szeged)
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1. Somkereki Gusztávné. 2. Kováts Éva. 3. Scheirich Pálné. 4. Bruckner Erna
2. Till Testvérek, 3—4 vitéz Kováts felvételei (Szeged)

Vasárnap a Kladno-meccsen tudtam meg a szörnyű valót. 
Elképesztő! Rettenetes! Rudi megcsalt a Fradival! De még 
hogyan! A Mici kalapjai, megannyi bűnjel!

Sokáig magyarázták, míg megértettem a szituációt: az 
uram a Fradi-szurkolók koronázatlan királya, non plus 
ultrája! Majdnem mecénás! Több mint fantaszta! Minden 
Ferencváros-meccset lefogad a Pista barátjával szemben és 
annyira fanatikus, hogy konokul mindig a zöldfehérek 
veszteségére fogad! Az öröm, hogy győz a csapat, megéri 
neki a 10 pengőket! Ezt a perverzitást! Hát ez több a 
soknál! Nekem azért kell spórolni, hogy a Fradi győzzön, 
hogy az uram veszíthessen, hogy a Pista nyerjen és tetejébe, 
hogy a Mici tobzódjon a kalapokban! Jaj, a Mici kalapjai! 
Meg kell őrülni! . . .

*

Huszonnégy órája töröm a fejem, mit tévő legyek? 
Fegjobb lenne gangszterekkel szövetkezni és ellopatni a 
Hádát, a Sárosit, meg a Lázárt. Sőt, mind a tizenegyet! A 
tartalékokat elcsábíttatni külföldre! Vagy aláaknázni az 
egész pályát! Megsemmisíteni a Fradit! Mici őnagysága 
födetlen fővel szaladgálhatna . . .

*

Aludtam egyet a dologra. A „többet ésszel, mint erővel” 
jegyében reggel derűsen üdvözöltem Rudit:

— Képzeld, Angyalom, azt álmodtam, hogy a Fradi meg­
nyeri idén a Középeurópai kupát!

Felcsillant a szeme. Spontán átölelt.
— Á, dehogyis, csacsikám! Kizárt dolog . . . Nem lehet

az . . . De ha igen ... ha mégis . . . akkor — akkor bizony­
isten ezentúl csak veled kötök fogadást! . . .

*

Rudi még 20 pengő előleget is adott a győzelemre, hogy 
kidrukkoljam!

így már persze egészen más. Letettem sötét terveimről. 
Vissza az egész! ... És — hajrá, Fradi! . . .
mmiiiiiimiiiMiiiiMiiiiitifimiiiiiimiiiiiMimiimmimiiiMiimimiimmiiimiiiiiiiiimiiiiiiiimmmiiiiiiiiiiiiimiiitiiiii

KÉPZŐMŰVÉSZÉLET SZEGEDEN
A magyar művészi élet lehetőségeit ma már nemcsak 

Budapest jelenti, hanem számolnunk kell a nagyobb vidéki 
városok jelentőségével is. Az utóbbi években különösen Sze­
ged, Pécs és Debrecen kétségtelenül bebizonyította, hogy 
úgy irodalmi, mint művészeti téren nagyszerű értékekkel 
gazdagítja az európai értelemben vett magyar kultúrát.

A római Collégium Hungaricumból kikerült komoly mű­
vészek közé kell sorolnunk Temesváry Józsefet is, aki augusz­
tus elején szülővárosában, Szegeden mutatja be olaszországi 
munkásságának eredményeit, amely alkalommal a fejlődő 
magyar piktura nesztora, Gerevich professzor személyes elő­
adás keretében foglalkozik vele.

Erdélyi Mihály tizenegy évi külföldi tartózkodás után 
érkezett haza, hogy megkezdje itthoni impresszióinak meg­
örökítését. Külföldön olyan átütő sikerei voltak, amilyenekkel 
kevés piktor dicsekedhetik. A szegedi művészkolónia értékes 
tagjai még: Parabek Alajos és Horkay Péter Ferenc, akik­
nek képeiből a fentebb említettekkel egyetemben a jelen 
számunkban bemutatunk olvasóinknak néhány reprodukciót.

m3
I

1. vitéz Szarka Istvánná és kisleánya Éva. 2. Dr. Jugovíts István rendőrfőtanácsos, a szegedi rendőrkapitányság vezetőhelyettese. 
3. Gyarmati János rendőrfőfelügyelő, a szegedi rend. őrszemélyzet parancsnoka. 4. klodzienkói Seide Rezső altábornagy özvegye

1. vitéz Kováts felvétele (Szeged)
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2., 4. vitéz Kovits, 3. Székely felvétele (Szeged)1. Kolihay Margit. 2. Kríx Baby. 3. Krix Kató. 4. Krix Judit

1. Dr. Kaufmann György tankerületi kir. főigazgató. 2. Kolihay Alajos polg. isk. kir. főigazgató. 3. Maizkó Gyula és 4. 
Dr. Kővári Ferenc, a polgári iskolai Tanárképző Főiskola gyakorló polgári iskolájának tanárai. 2. Székely felvétele (Szeged)

t r
1. Petrovay Ilona, a polgári iskolai Tanárképző Főiskola gyakorló polg. iskolájának tanára. 2. Dr. Kővári Ferencné. 3. őzv. 
Szabóné Balázs Mária. 4. T. Szent-Tamássy Alma 3. Rónai felvétele (Szeged)

1. Dr. Havas Zoltán, főispán! titkár. 2. Antal Dénes, iparostanonciskolai igazgató, a Magyar Földrajzi Társaság tagja. 
3. Klucsik István a Szt. Imre herceg polg. fiúiskola igazgatója. 4. Báthy Zoltán polg. leányiskolái igazgató
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1. Rieger Lajosné. 2. Dr. Baár Jenő OTI. aligazgató, ügyvezető. 3. Szentkút! Viktor. 4.
2. Iricz Rudolf, 3. Auer Lajos felvétele (Szeged)

Fehér J. Iiivónné (Orosháza)

fW|FI
S1ÄÄ

1

1. Balogh Margit festőművésznő. 2. Schackmann Etta. 3. Dr. Bedő Imréné Gőmőrí Sári. 4. Kemp Kató
1. B. Gömöri Sári (Szeged), 3. Kolliner (Wien) felvétele

1. Vogel László bankigazgató és felesége. 2. Dr. Palócz Sándor és kislánya. 3. Klamár Ákos gyermekei. 4. Villányi
Ármin a Magyar Birkózó Szöv. Déli Kér. elnöke, a Magyar Sakkszövetség Déli Kér. és a Szegedi F. C. ügyvezető elnöke

1% vitéz Kováts, 4. Rónai felvétele (Szeged)

1. Telbisz György a Szegedi Kézmíves Bank vezérigazgatója. 2. Vajkóczy Győrgyné. 3. Grosz Marcell vezérigazgató és
felesége. 4. Égőd Andor az Anker Alt. Bizt. Társ. fiókfőnöke
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AZ IDEGEN ASSZONY
írta: Bán Dezső.

Szeretnék még elmondani valamit Vilmáról, ami az ősszel 
történt velem. Jól esik róla beszélni, jól esik kiejteni a 
nevét, elsimogatni óvatos kézzel, kicsit szomorúan és 
csodálattal.

Előre kell bocsátanom valamit. Sokszor hallottam már, hogy 
ezt vagy azt a férfit a nő és a szerelem letérítette az élete 
egyenes útjáról és különböző formában bár, de csak rontott 
az életén. Én nekem külön véleményem van ezen a téren.

Korkay Péter : Cigány soron

Az első perctől kezdve sokat köszönhetek Vilmának, azért 
is, hogy szeretett és azért is, hogy amikor elhagyott én nem 
felejtettem el. Sok minden kicsiséget hozhatnék most elő, 
apró kis jelentéktelenségeket, amik mind Vilmával függnek 
össze és egytől-egyik mind az én jó sorsomat vitték előre. 
Vilma felemelt akkor, amikor mellettem élt és most is néha 
úgy érzem, hogy valahol itt van a közelemben, néha mintha 
a tekintetét is magamon érezném. Ismeretlen nők után 
fordulok meg, egy ismerős gesztus, egy mellettem elsuhanó 
illat, egy szó, egy mondat rezzentenek össze — dehát 
persze, hogy nem ő, egyik sem ő. Csak egy pár pillanatig 
tart ez a furcsa rebbenet, aztán látnom, hallanom kell, hogy 
természetesen most is tévedtem.

De most el kell mondanom valamit Vilmáról és erről a 
bolondos hallucinációról. Valami rejtélyes összefüggés kell, 
hogy legyen a dolgok mögött, ez a szerelem még mindig 
zúg bennem és ennek köszönhetem, hogy most veled beszél­
hetek, hogy egyáltalán élek.

Az ősszel Svájcon keresztül utaztam Budapest felé. 
Párizsban jártam néhány hétig, kicsit szórakozni, unatkozni,

egész keveset dolgozni. Egyedül voltam és úgy félúton 
alaposan kifárasztott már az egyhangú robogás.

Már későre járt a délután, lehetett úgy hat-félhét, éppen 
kezdték felgyújtani a lámpákat a hegyoldalak apró házacs­
káiban. Ültem a kupémban, egy unalmas könyvet olvastam, 
néha kinéztem az ablakon, tökéletes úti unalom volt ez 
barátom. Egyszer csak látom, hogy egy ismerős alak megy 
el a fülkém előtt. Csak egy pillanatig tartott, hogy láthattam, 
ez éppen elég volt. Ugyanaz az alak, ugyanaz az arc, ismerős 
kosztüm és egy ismerős... én istenem, ez Vilma, futott át 
rajtam a gondolat.

Aki ebben a pillanatban rámnézett volna, aligha ismert 
volna meg. Bizonyára annyira kivetkőzött az arcom a 
normális fazonból. Egy pillanat és már kint voltam a 
folyosón, utolérni, beszélni kell vele, zakatolta minden ideg­
szálam.

A vonat alaposan zsúfolt volt, a folyosón is álltak elég 
szép számmal, hiába tolakodtam, amikor kiléptem a kupé 
ajtaján, az ismeretlen, helyesebben ismerős hölgy már a 
kocsi végén járt. Két könyökkel törtettem előre, kaptam 
egy csomó gorombaságot, eh, mit törődtem vele. Mikor az 
átjáróba léptem, Vilma már alapos egérutat nyert, de 
vesztemre itt még többen voltak. Most még vadabbul

Erdélyi Mihály : Kikötő bejárata

iKMllirplMfliiiii **#i*i«*M, -

'

gázoltam keresztül az utasokon, a jámbor franciák, németek, 
olaszok csodálkozó tekintettel nézték ezt a hevesvérű 
törtetőt, aki mindenkit legázolva, rohan előre. Már alig 
néhány méter választott el Vilmától . . . Mindjárt utolérem, 
no mindjárt.

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
cs vegytisztítógyár. IV., Magyar-u. 3- Telefon: 85-1-29.

10.000 PENGŐVEL garantálja a klórmészmentes mosást a köz­
ismert „Király" gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29.

Á I AT Ú fehérnemű szalon VII., ERZSÉBET = KÖRÚT 48. Telefon: 43 = 2 = 64
vJT T/ jl\ Hí Menyasszonyi kelengyék. * * Fehérneműek

illllllillllllllllllllliilllllliillllllilllllllillllllhillilllilllllllHllllllilllllllilllllllilllllll.lllllllilllllll.illllllilllllllillllllllllllllli

és bélyegalbum - árjegyzéket érdeklő- Y' TEJ'dőknek bérmentve küld: Abonyl JenőX MmJ xY bélyegkereskedése IV, Váci-utca 45. sz.

WX J F * 1 40 évi gyakorlat alapjín légzési készülék-1 Ja flnor A <St*n 8 kel biztosan leszoktat s O T„ T T, A J O S 
1/ttUU^UUl Budapest| VII. kér., Dohány »utca 77. sz.
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Temesváry József kiállítójáról EE. Arckép. 2. »Annunziazione«. 3. »Primavera Romana«

A hölgy belépett az étkezőkocsiba, most már nem volt 
közöttünk semmi és senki. Karcsú, finom alakja most teljes 
pompájában előttem állott, hirtelen megálltam, úgy néztem 
rá. A hölgy azután leült az egyik asztalhoz. Elindultam én 
is, odaértem melléje, meghajoltam ... S az ismeretlen hölgy 
csodálkozó tekintettel bámult fel rám. Nem értette, hogy 
mit akarok, illetve alighanem félreértett. Egy párizsi lány 
volt. . . De a figurája megtévesztésig hasonló a Vilmáéhoz.

Leültem egy másik asztalhoz s egy perc alatt három pohár 
konyakot felhajtottam. Ó, ez a buta hallucináció, hát ez 
nem akar megszűnni. Ez már nem normális, hiszen végtére 
is felnőtt, épeszű ember volnék. Vagy legalább is ezt hittem 
eddig magamról. Aztán lassan elfeledtem az egészet, máskor 
is megtörtént már hasonló.

Indultam a kupém felé, egyszer csak egy hatalmasat 
nyög az expressz, mi, utasok egymásra zuhanunk, a vonat 
egy ijedt erőfeszítéssel megállt. Futkosás, kiabálás, az első 
percben senki sem tudta, mi történt.

— Baleset — jött azután a kalauz a hírrel —, egy paraszt­
szekér beleszaladt a vonatba, a lovak megvadultak, áttörték 
a sorompót és valósággal belefutottak az egyik kocsiba. A 
lovakat csúnyán összeszabdalták a kerekek, a kocsis pedig 
leesett a bakról és félholtra zúzta magát. De van egy halálra 
sebesült utas is, a kocsirúd betörte az egyik ablakot és 
valósággal felnyársalt egy francia fiatalembert.

Az utasok dermedt rémülettel hallgatták a kalauzt, 
néhányan leugráltak az erős szürkületben a töltés mellé, én 
pedig indultam vissza a kupéba.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ni. . iiiiiiiiiimiiiiiiii. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VIDÉKI ÁHÍTAT
Vihar talán halk alkonyat, Bús buzdulások égtek itt,

Izmos fiatal akarásokJ" a lázam mégis messze vitt.

Ó elmúlt drága állomások, 
a szívem egyre csöndesebb lesz 
s a daloknak ma gödröt ások.

Gyerekcipőkre bukni kedves, 
a régi társak mind kihaltak J" az if júság kontúrja elvesz . .

nekivágtam az alkonyainak.

(Szeged)

appali szeplő
Ujhely József.

elleni krém a valódi, nappalpuder alatt használható, száraz, Dr. I szeplőelleni krém. Tégelye 1.50 P minden jobb szaküzletben. Ma- 
Morisson szeplőelleni krém vagy éjjelre a zsíros Dr. Morisson | gyarországi főraktár: Kozmochemia rt., Budapest, Molnár-u. 35.
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Szegedi művészek. 1—2. Horkay Péter: Önarckép és Dorozsmai szélmalom. 3. Tóbiás György: Otthon.

Milyen érdekes, gondoltam magamban, a fülke elé érve, 
úgy látszik, éppen itt történt a baleset. A folyosón egy 
csomó ijedtarcú ember álldogált, várták, hogy az utasok 
közül egy orvos nézze meg legelőször a sebesültet. Mikor 
beléptem a fülke ajtaján, egyszerre minden vér elszállt az 
arcomból. A kocsirúd teljesen összeroncsolta egy szerencsétlen 
fiatalember mellkasát, csupa vér volt minden a fülkében. 
S ami még jobban megdermesztett, a fiatalember ott ült 
azon a helyen, ahol azelőtt én ültem. Ha néhány perccel 
azelőtt én nem megyek utána a vélt Vilmának, ha ez a 
hallucináció nem kerget végig a vonaton, akkor most ott 
feküdnék holtan a fülkében, ehelyett a francia fiú helyett, 
aki a távozásom után a helyemet elfoglalta. Mert azalatt a 
néhány pillanat alatt, amíg a fülkémbe értem, már meg is 
halt a szerencsétlen, a feje a mellére zuhant, vége volt.

Látod, ez az, amit én nem értek sehogysem. Talán másfél 
esztendeje nem láttam Vilmát. Egy éve múlt, hogy nem is 
hallottam felőle és most mégis megmentette az életemet. 
Az csak olyan mesebeszéd, hogy egy ilyen meghalt szerelem 
az embernek befeketíti az életét. Furcsa, nagyon furcsa. 
Nem értem.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
PESTI. A Hullámfürdőben a nyár alatt az egész elit pesti tár­

saság fellelhető. A jövő számunkban képben és írásban beszámo­
lunk a Hullámfürdő vendégeiről.

P. P. Úgy-úgy, csak halasztgassa minél tovább, de azután ne 
csodálkozzék, ha közben mindenki megelőzi.

RÓMAI. Olyan elvadult és meglepően frivol állapotok vannak 
ezidén, hogy a rendesebb emberek egymás után elmaradnak. Cso­
dáljuk, hogy a más tekintetben olyan erélyes és határozott rendőr­
ségünk, nem vet véget a római part erkölcstelen életének. Mi iga­
zán nem vagyunk prüdek, de ez már mégis csak sok egy kicsit^

O. J. Rövid időn belül regényt is közlünk lapunkban, egyik 
ismert magyar író munkájának közlését kezdjük meg heti folyta­
tásokban.

DIÓ. Ő Pesten a legkedvesebb és legszeretetreméltóbb ember. 
Egy-egy derűs története olykor hetekig közszájon forog, remek be­
mondásai pedig úgyszólván szállóigékké válnak. Szívből köszöntjük.

TAVALYI HÓ. Semmi oka a kétségbeesésre. A szerelem nem 
örök dolog, ahogy jött, úgy el is száll egy napon. Az élet elé fel­
emelt fejjel kell menni.

I. D. A levele nagyon kedves, ez azonban még nem jogcím 
arra, hogy irodalommal foglalkozzék. Vagy talán minden olvasóját 
személyesen óhajtja meggyőzni ?

W1 *

FÜGGÖNYEINKET iparmüvésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztító gyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja „A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében. Budaoest.

Szegedi művészek. Parabek Alajos: 1. Konyhában. 2. Tápéi lányok. 3. Zsuzsanna és a vének.
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A TARSASAG KERESZTREJTVENYE III.
SZEGED Készítette : »Kóró«

II. KERESZTREJT VÉNy.
A multheti rejtvényünk (Petőfi Sándor) 

megfejtését alább közöljük:
VÍZSZINTES SOROK: 1. A F. L. 4. 

Meleß dél van. 15. No, óh. 17. Beleegyező.
18. Érvek. 20. Új ceruzák. 21. Prater. 23. 
Azs ekém. 24. Nagysám. 25. Yssar. 27. 
Edikém. 29. Est. 30. Ló. 31. Valér. 32. 
Epi, 34. Síi. 35. Elán. 36. Csapó. 37. Átló. 
38. Bog. 40. Tra. 41. Train. 42. Em. 43. 
Kst. 45. Nimród. 46. Rónai. 48. Hatalmi.
49. Kimarom. 51. Le Leps. 52. A talp-

Maradékok 5 méterig 59 fillértől

GALAMBOS „ái
IV, Ferenciek-tere 4, Irányi-utca sarok

Rádió, csillár, gramofon es lotóosziály
BODNÁR

Budapest, V, Vilmos császárját 60. sz.

Összes bel- és külföldi piperecikkek
“flndrássy“ illatszertárban
Hajós-u. 15. Az Opera művi «bejártjával szemben

CáBEáU
csokoládé és cukorkagyár 

BUDAPEST VI, IZABELLA-U. 88

árak. 54. Liget. 55. János vitéz. 57. Seto. 
58. Ki a szabadba. 59. Nik.

FÜGGŐLEGES SOROK: 1. A nép ne­
vében. 2. Forradalom. 3. Lovagilag. 5. Eb. 
6. Leu. 7. Ej ja. 8. Géczy. 9. Deesse. 10. 
Egressy. 11. Lyukat. 12. Vezér. 13. Az ám.
14. Nők. 16. Hetykén. 19. Rések. 22. Rám.
26. Bolond Istók. 28. Ipart. 30. Liliom 
Peti. 32. Est. 33. Ipa. 34. Starlegen. 37. 
Armalis. 39. A snapsz. 41. Titel. 43. Kom- 
lós. 44. A várat. 45. Nal. 46. Rian a. 47. 
Bírói. 49. A-ktái. 50. Mata. 52. Ajk. 53. 
Dék. 56. Zab.

ízléses menyasszonyi mirtuszkoszorúk, csokrok

ungtár sári
művirág üzlete. VII, Rákóczi-út 14 sz.

Festő, fotóriport, filmstúdió és fénykép- 
műterem DISKAY ÉS TÁRSA
Rákóczi-űt 18. 4c Telefon: 34-8-81

Legizletesebb rum és liköreszencia
WATTERICH DROGÉRIÁBAN

VII, Dohány-utca 5.

Művészi fényképek minden időben
POBUDA ALFRÉD

műtermében. Dohány-utca 16. Telefon: 89-6-?3.

VÍZSZINTES SOROK:
1. Híres szegedi eledel.

14. Szegedi juhászé, karikás.
15. Ige és főnév.
16. Sajnáld.
17. Körülbelül idegen szóval.
19. Madárszáj.
20. Latin csont.
22. Szegedet jellemzi.
23. Mező Sándor névjegye.
24. Függ. 4. Mássalhangzói.
26. Nagy Zoltán monogr.
27. Római negyvenkilenc.
28. Mocsár.
29- Zeiss-müvek helye.
31. Több „e” betű.
33- Egyik oldal mássalhangzói.
34. Szeged VI. kerülete.
35. Monte Christo vára.
36. Szeged világhírű temploma.
40. Pipa közepe.
41. Állítólag haszonnal jár.
43. Lovakat a kocsi elé!
44. Végtag.
45. Csak magával törődik.
46. Tizenkét óráig.
47. Cukorka-márka.
48. Balkán város.
49. Verdi-opera kezdete.
50. Szegedi megszólítás.
52. Címzésrövidítés.
53. Anya fele.
54. Szegedi tanyákon sajnos sok van.
56. Helyrag.
57. „Testvér” négy betűje.
58. ... Island (ék. felesleg).
60. Ki a ... vágyik annak szíve vissza.
63. Szegedi Kossuth Lajos-körút fürdője.
64. Piros, fehér, zöld, kék, barna.
65. Angol palánk.
66. ... futása (Vörösmarty).
67. Inni ad.

FÜGGŐLEGES SOROK:
1. Szeged nevezetessége a múzeumban.
2. Kettősbetü.
3. Nagyközség Komárom megyében.
4. Német Isten.
5. Férfinév.
6. Kötőszó.
7. A szegedi sugárúton még ma is látni.
8. Idegen területmérték.
9. Kertész ige parancsolva.

10. Falbaverik Szegedében.
11. Lakat.
12. Fontos növény mássalhangzói.
13. Szegedi világhíresség.
18. Megtizedelte Sz.-t 1712-ben, névelővel.
19. Szeged V. kerületének nevezetessége.
21. Szegedi sétány.
23- Kapu, szegedi vár maradványa.
25. Tanú páratlan betűi.
28. Háziállat.
30. Afrika eleje.
32. Idegen kávéház.
34. Pestmegyei községbe való.
34. Szem. névmás.
37. Orosz folyó.
38. Lustát biztatják így.
39. Magyar Távíró rövidítése.
42. „i”-vel: Kelet főtápláléka.
44. Falusi vízvezeték.
49. Autó része, ékezettel.
51. Téves vélemény.
54. Okoskodik.
55. Ferrarai festő (1483—1542).
57. Késő délutáni.
59. „Ékít” mássalhangzói.
61. Olasz harag.
62. Kétszervéve: entente.

KERESZTREJ1 VÉNyÜNK MEGFEJTŐI KÖZÖTT 
ÉRTÉKES DIJAKAT SORSOLUNK KI
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